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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1139/2012 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 3ης Δεκεμβρίου 2012 

για την εφαρμογή του άρθρου 11 παράγραφοι 1 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της 

κατάστασης στο Αφγανιστάν 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 753/2011 του Συμβου 
λίου, της 1ης Αυγούστου 2011, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
έναντι ορισμένων προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων 
λόγω της κατάστασης στο Αφγανιστάν ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 11 
παράγραφοι 1 και 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Την 1η Αυγούστου 2011 το Συμβούλιο εξέδωσε τον κανο 
νισμό (ΕΕ) αριθ. 753/2011. 

(2) Στις 13 Αυγούστου, 15 Αυγούστου, 19 Οκτωβρίου, 
25 Οκτωβρίου και 2 Νοεμβρίου 2012 η Επιτροπή του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών, που συστά 

θηκε σύμφωνα με την παράγραφο 30 της απόφασης 1988 
(2011) του Συμβουλίου Ασφαλείας, επικαιροποίησε τον 
κατάλογο των προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτή 
των που υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα. 

(3) Συνεπώς, το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
753/2011 θα πρέπει να επικαιροποιηθεί και να τροποποι 
ηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011 τροποποι 
είται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 3 Δεκεμβρίου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

Ν. ΣΥΛΙΚΙΩΤΗΣ

EL 4.12.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 332/1 

( 1 ) ΕΕ L 199 της 2.8.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

I. Οι καταχωρίσεις που παρατίθενται στον κατάλογο του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011 οι οποίες 
αφορούν τα κάτωθι πρόσωπα και την κάτωθι οντότητα αντικαθίστανται από τις καταχωρίσεις που παρατίθενται κατωτέρω. 

Α. Άτομα συνδεόμενα με τους Ταλιμπάν 

1. Nik Mohammad Dost Mohammad (γνωστός και ως Nik Mohammad) 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Αναπληρωτής υπουργός Εμπορίου υπό το καθεστώς των 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1957. Τόπος γέννησης: χωριό Zangi Abad, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανι 
στάν/Πακιστάν, β) ανήκει στη φυλή Nurzai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Nik Mohammad καταχωρίστηκε την 31η Ιανουαρίου 2001 ως αναπληρωτής υπουργός Εμπορίου του καθεστώτος 
των Ταλιμπάν, εμπίπτοντας έτσι στις διατάξεις των αποφάσεων 1267 (1999) και 1333 (2000) του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για πράξεις και δραστηριότητες των αρχών των Ταλιμπάν. 

2. Atiqullah 

Τίτλος: α) haji (χατζής), β) mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Αναπληρωτής υπουργός Δημοσίων 
Έργων υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1962. Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Tirin 
Kot, επαρχία Uruzgan, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια Arghandab. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος της 
Πολιτικής Επιτροπής του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν το 2010, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) ανήκει στη φυλή Alizai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Όταν οι Ταλιμπάν κατέλαβαν την Καμπούλ το 1996, ο Atiqullah έλαβε αξίωμα στο Κανταχάρ. Το 1999 ή το 2000 
διορίστηκε πρώτος αναπληρωτής υπουργός Γεωργίας και στη συνέχεια διετέλεσε αναπληρωτής υπουργός Δημόσιων 
Έργων επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Μετά την πτώση του καθεστώτος των Ταλιμπάν, ο Atiqullah έγινε υπεύθυνος 
επιχειρήσεων στο νότιο Αφγανιστάν. Το 2008 ανέλαβε καθήκοντα αναπληρωτή του κυβερνήτη Ταλιμπάν στην 
επαρχία Helmand του Αφγανιστάν. 

3. Abdul Kabir Mohammad Jan (γνωστός και ως A. Kabir) 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) Δεύτερος αντιπρόεδρος επί Οικονομικών Υποθέσεων στο 
Συμβούλιο Υπουργών του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) κυβερνήτης της επαρχίας Nangarhar επί καθεστώτος 
Ταλιμπάν, γ) επικεφαλής της Ανατολικής Ζώνης επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. 
Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Pul-e-Khumri ή Baghlan Jadid, επαρχία Baghlan, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια Neka, 
επαρχία Paktia, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) συμμετείχε ενεργά σε τρομοκρατικές 
ενέργειες στο ανατολικό Αφγανιστάν, β) συγκεντρώνει χρήματα από λαθρέμπορους ναρκωτικών, γ) πιστεύεται ότι 
βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, δ) ανήκει στη φυλή Zadran. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 
25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Kabir Mohammad Jan υπήρξε μέλος του διευθυντικού συμβουλίου των Ταλιμπάν που ανήγγειλε ο 
Mohammed Omar τον Οκτώβριο 2006 και διορίστηκε στρατιωτικός διοικητής στην ανατολική ζώνη τον Οκτώβριο 
2007. 

4. Mohammad Naim Barich [γνωστός και ως α) μουλάς Naeem Barech, β) μουλάς Naeem Baraich, γ) μουλάς 
Naimullah, δ) μουλάς Naim Bareh, ε) Mohammad Naim, στ) μουλάς Naim Barich, ζ) μουλάς Naim Barech, η) 
μουλάς Naim Barech Akhund, θ) μουλάς Naeem Baric, ι) Naim Berich, ια) Haji Gul Mohammed Naim Barich, ιβ) 
Gul Mohammad, ιγ) Haji Ghul Mohammad, ιδ) Gul Mohammad Kamran] 

Τίτλος: Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Αναπληρωτής υπουργός Πολιτικής Αεροπορίας του 
καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1975. Τόπος γέννησης: α) χωριό Lakhi, περιοχή Hazarjuft, 
περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, β) χωριό Laki, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανι 
στάν, γ) χωριό Lakari, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, δ) Darvishan, περιφέρεια Garmsir, 
επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, ε) χωριό De Luy Wiyalah, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν. 
Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος του Συμβουλίου Gerd-e-Jangal των Ταλιμπάν από τον Ιούνιο του 
2008, β) μέλος της Στρατιωτικής Επιτροπής των Ταλιμπάν από τον Μάρτιο του 2010, γ) μέλος των Ταλιμπάν, 
υπεύθυνος για την επαρχία Helmand του Αφγανιστάν από το 2008, δ) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν, ε) ανήκει στη φυλή Barich. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001.

EL L 332/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 4.12.2012



Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Mohammad Naim είναι μέλος του «Συμβουλίου Gerdi Jangal» των Ταλιμπάν. Είναι πρώην αναπληρωτής του 
Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed, εξέχουσας προσωπικότητας του συμβουλίου ηγετών των Ταλιμ 
πάν. Ο Mohammad Naim ελέγχει μια στρατιωτική βάση στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν. 

5. Abdul Baqi Basir Awal Shah (γνωστός και ως Abdul Baqi) 

Τίτλος: α) Maulavi, β) Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) κυβερνήτης των επαρχιών Khost και 
Paktika υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν, β) αναπληρωτής υπουργός Πληροφόρησης και Πολιτισμού υπό το καθεστώς 
των Ταλιμπάν, γ) προξενικό τμήμα, Υπουργείο Εξωτερικών υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: 
Περί το 1960-1962. Τόπος γέννησης: α) πόλη Τζαλαλαμπάντ, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια 
Shinwar, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται 
στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, β) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία Nangarhar το 2008. 
Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Baqi υπηρέτησε αρχικά ως κυβερνήτης των επαρχιών Khost και Paktika επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Στη 
συνέχεια διορίστηκε αναπληρωτής υπουργός Πληροφόρησης και Πολιτισμού. Επίσης, υπηρέτησε στο προξενικό τμήμα 
του Υπουργείου Εξωτερικών του καθεστώτος των Ταλιμπάν. 

Κατά το 2003 ο Abdul Baqi ενεπλάκη σε αντικυβερνητικές στρατιωτικές δραστηριότητες στις περιφέρειες Shinwar, 
Achin, Naziyan και Dur Baba της επαρχίας Νανγκαράρ. Από το 2009 συμμετείχε στην οργάνωση στρατιωτικών 
δραστηριοτήτων στην ανατολική περιοχή, ειδικότερα στην επαρχία Nangarhar και στην πόλη του Τζαλαλαμπάντ. 

6. Rustum Hanafi Habibullah [γνωστός και ως α) Rostam Nuristani, β) Hanafi Sahib] 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Αναπληρωτής υπουργός Δημοσίων Έργων υπό το καθεστώς των 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. Τόπος γέννησης: Dara Kolum, περιφέρεια Do Aab, επαρχία Nuri
stan, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία 
Nuristan του Αφγανιστάν, από τον Μάιο του 2007, β) ανήκει στη φυλή Nuristani, γ) φέρεται ως αποβιώσας 
στις αρχές του 2012. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

7. Mohammad Wali Mohammad Ewaz (γνωστός και ως Mohammad Wali) 

Τίτλος: Maulavi Λόγος καταχώρισης στον κατάλογο: υπουργός στο Υπουργείο Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών και 
Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1965. Τόπος γέννησης: α) χωριό 
Jelawur, περιφέρεια Arghandab, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν, β) χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) φέρεται ως αποβιώσας τον Δεκέμβριο του 2006, 
β) ανήκε στη φυλή Ghilzai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Από τη θέση του στο Υπουργείο Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών και Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των 
Ταλιμπάν, ο Mohammad Wali χρησιμοποιούσε συχνά βασανιστήρια και άλλα μέσα για τον εκφοβισμό του πληθυ 
σμού. Ο Mohammad Wali παραμένει ενεργό μέλος των Ταλιμπάν στην επαρχία Κανταχάρ του Αφγανιστάν και μετά 
την πτώση του καθεστώτος των Ταλιμπάν. 

8. Sayed Esmatullah Asem Abdul Quddus [γνωστός και ως α) Esmatullah Asem β) Asmatullah Asem γ) Sayed 
Esmatullah Asem] 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) αναπληρωτής υπουργός Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών 
και Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) γενικός γραμματέας της Αφγανικής Οργάνωσης της 
Ερυθράς Ημισελήνου (ARCS) επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1967. Τόπος γέννησης: 
Qalayi Shaikh, περιφέρεια Chaparhar, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: 
α) Μέλος του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν από τον Μάιο του 2007, β) Πιστεύεται ότι βρίσκεται στη 
μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) μέλος του Συμβουλίου Διαβουλεύσεων (Shura) των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ, δ) 
υπεύθυνος για τις δραστηριότητες των Αφγανών Ταλιμπάν στις Ομοσπονδιακά Διοικούμενες Φυλετικές Περιοχές του 
Πακιστάν το 2008, ε) εξέχων ειδικός σε επιθέσεις αυτοκτονίας με αυτοσχέδιους εκρηκτικούς μηχανισμούς το 2012. 
Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων:
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Τη στιγμή της καταχώρισης, ο Sayed Esmatullah Asem ήταν επίσης γενικός γραμματέας της Αφγανικής Οργάνωσης 
της Ερυθράς Ημισελήνου (ARCS) υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Τον Μάιο του 2007, έγινε μέλος της ηγετικής 
ομάδας των Ταλιμπάν. Ήταν επίσης μέλος περιφερειακού συμβουλίου των Ταλιμπάν το 2009. 

Ο Sayed Esmatullah Asem ήταν διοικητής ομάδας μαχητών Ταλιμπάν στην περιφέρεια Chaparhar της επαρχίας 
Nangahar στο Αφγανιστάν. Ήταν ο διοικητής των Ταλιμπάν στην επαρχία Konar, που απέστειλε βομβιστές αυτο 
κτονίας σε διάφορες επαρχίες στο ανατολικό Αφγανιστάν κατά το 2007. 

Στα τέλη του 2008 ο Sayed Esmatullah Asem ήταν υπεύθυνος βάσης ανεφοδιασμού των Ταλιμπάν στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν. 

9. Ahmad Taha Khalid Abdul Qadir 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: κυβερνήτης της επαρχίας Paktia (Αφγανιστάν) επί καθεστώτος 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. Τόπος γέννησης: α) επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν, β) επαρχία 
Khost, Αφγανιστάν, γ) χωριό Siddiq Khel, περιφέρεια Naka, επαρχία Paktia, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία Nangarhar το 2011, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται 
στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) ανήκει στη φυλή Zadran, δ) συνδέεται στενά με τον Sirajjudin Jallaloudine 
Haqqani. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Taha διετέλεσε επίσης κυβερνήτης της επαρχίας Kunar επί καθεστώτος Ταλιμπάν στα τέλη του 2001. Τον 
Σεπτέμβριο του 2009 ήταν υπεύθυνος για την επαρχία Wardak για λογαριασμό των Ταλιμπάν. 

10. Mohammad Shafiq Ahmadi Fatih Khan (γνωστός και ως Mohammad Shafiq Ahmadi) 

Τίτλος: Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Κυβερνήτης της επαρχίας Samangan υπό το καθεστώς 
των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: 1956-1957. Τόπος γέννησης: χωριό Charmistan, περιφέρεια Tirin Kot, 
επαρχία Uruzgan, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: Ανήκει στη φυλή Hottak. Ημερομηνία 
καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

11. Abdul Wahab Abdul Ghafar (γνωστός και ως Abdul Wahab) 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) επιτετραμμένος των Ταλιμπάν στο Ριάντ, Σαουδική Αραβία, 
β) πρώτος γραμματέας, πρεσβεία Taliban στο Ισλαμαμπάντ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1973. Τόπος 
γέννησης: χωριό Kuzbahar, περιφέρεια Khogyani, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) μέλος του Συμβουλίου Διαβουλεύσεων (Shura) των Ταλιμπάν στην Quetta το 2010, β) επιβεβαι 
ώθηκε ότι απεβίωσε τον Δεκέμβριο του 2010 στο Πακιστάν, γ) ανήκε στη φυλή Khogyani. Ημερομηνία καταχώρισης 
από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

12. Abdul Qadeer Abdul Baseer [γνωστός και ως α) Abdul Qadir, β) Ahmad Haji, γ) Abdul Qadir Haqqani, δ) Abdul 
Qadir Basir] 

Τίτλος: α) στρατηγός, β) maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Στρατιωτικός ακόλουθος, πρεσβεία Ταλιμπάν, 
Ισλαμαμπάντ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: 1964. Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Surkh Rod, επαρχία Nanga
rhar, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια Hisarak, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθμός διαβατη 
ρίου: D 000974 (αφγανικό διαβατήριο). Άλλες πληροφορίες: α) χρηματοοικονομικός σύμβουλος του Στρατιωτικού 
Συμβουλίου των Ταλιμπάν του Πεσαβάρ και επικεφαλής της Οικονομικής Επιτροπής των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ, β) 
πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Qadeer Abdul Baseer χρημάτισε ταμίας των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ του Πακιστάν το 2009. Ήταν ο 
χρηματοοικονομικός σύμβουλος του Στρατιωτικού Συμβουλίου των Ταλιμπάν του Πεσαβάρ και ο επικεφαλής της 
Οικονομικής Επιτροπής του Συμβουλίου των Ταλιμπάν στις αρχές του 2010. Παραδίδει αυτοπροσώπως χρήματα από 
τη shura (Συμβούλιο Διαβουλεύσεων) της ηγεσίας των Ταλιμπάν σε ομάδες Ταλιμπάν σε όλο το Πακιστάν. 

13. Mohammad Sadiq Amir Mohammad 

Τίτλος: α) alhaj, β) maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Προϊστάμενος της Αφγανικής Εμπορικής Αντιπρο 
σωπείας, Πεσαβάρ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: 1934. Τόπος γέννησης: α) επαρχία Ghazni, Αφγανιστάν, β) 
επαρχία Logar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθμός διαβατηρίου: SE 011252 (αφγανικό διαβατήριο). Άλλες 
πληροφορίες: Φέρεται ως αποβιώσας. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων:
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Ο Mohammad Sadiq Amir Mohammad ήταν μέλος του νέου majlis shura (Συμβουλίου Διαβουλεύσεων) που, 
σύμφωνα με πληροφορίες, ανακοίνωσε ο Mohammed Omar τον Οκτώβριο του 2006. 

14. Agha Jan Alizai [γνωστός και ως α) Haji Agha Jan Alizai, β) Hajji Agha Jan, γ) Agha Jan Alazai, δ) Haji Loi Lala, 
ε) Loi Agha) στ)Abdul Habib] 

Τίτλος: Haji. Ημερομηνία γέννησης: α) 15.10.1963, β) 14.2.1973, γ) 1967, δ) περί το 1957. Τόπος γέννησης: α) 
χωριό Hitemchai, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, β) επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) διαχειριστής δικτύου διακίνησης ναρκωτικών στο Helmand του Αφγανιστάν, β) έχει ταξιδέψει 
τακτικά στο Πακιστάν. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 4.11.2010. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Agha Jan Alizai διαχειρίζεται ένα από τα μεγαλύτερα δίκτυα λαθρεμπορίου ναρκωτικών στο Χελμάντ του 
Αφγανιστάν και έχει χρηματοδοτήσει τους Ταλιμπάν με αντάλλαγμα την προστασία των δραστηριοτήτων παράνομης 
διακίνησης ναρκωτικών που πραγματοποιεί. Το 2008 ομάδα λαθρεμπόρων ναρκωτικών, περιλαμβανομένου του 
Alizai, συμφώνησε να καταβάλει φόρο στους Ταλιμπάν για τις φυτείες οπίου που διατηρούσε με αντάλλαγμα να 
οργανώσουν οι Ταλιμπάν τη μεταφορά των ναρκωτικών. 

Οι Ταλιμπάν συμφώνησαν επίσης να φροντίσουν για την ασφάλεια των λαθρεμπόρων ναρκωτικών και των αποθη 
κευτικών τους χώρων, ενώ οι λαθρέμποροι θα παρείχαν καταφύγιο και μεταφορά στους μαχητές των Ταλιμπάν. Ο 
Alizai εμπλέκεται επίσης στην αγορά όπλων για τους Ταλιμπάν και ταξιδεύει τακτικά στο Πακιστάν για να συναντηθεί 
με ανώτερα ηγετικά στελέχη τους. Ο Alizai έχει επίσης διευκολύνει την απόκτηση πλαστών ιρανικών διαβατηρίων από 
μέλη των Ταλιμπάν προκειμένου να μεταβούν στο Ιράν για εκπαίδευση. Το 2009 ο Alizai προμήθευσε διαβατήριο 
και χρήματα σε διοικητή των Ταλιμπάν για να μεταβεί στο Ιράν. 

15. Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad (γνωστός και ως Saleh Mohammad) 

Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1962, β) 1961. Τόπος γέννησης: α) χωριό Nulgham, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν, β) χωριό Sangesar, περιφέρεια Panjwai, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. 
Άλλες πληροφορίες: α) διηύθυνε οργανωμένο δίκτυο λαθρεμπορίας στις επαρχίες Κανταχάρ και Helmand του 
Αφγανιστάν, β) λειτουργούσε προηγουμένως εργαστήρια κατεργασίας ηρωίνης στην περιοχή Band-e-Timor της 
επαρχίας Κανταχάρ του Αγφανιστάν, γ) ήταν ιδιοκτήτης αντιπροσωπείας αυτοκινήτων στο Mirwais Mena, της 
περιφέρειας Dand της επαρχίας Κανταχάρ του Αφγανιστάν, δ) συνελήφθη το 2008-2009 και φυλακίστηκε στο 
Αφγανιστάν έως το 2011, ε) συνδέεται μέσω γάμου με τον μουλά Ubaidullah Akhund Yar Mohammad Akhund, 
στ) ανήκει στη φυλή Kakar. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 4.11.2010. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Saleh Mohammad Kakar είναι λαθρέμπορος ναρκωτικών με οργανωμένο δίκτυο λαθρεμπορίας στις επαρχίες 
Kandahar και Helmand του Αφγανιστάν, που καλύπτει τις υλικοτεχνικές και οικονομικές ανάγκες των Ταλιμπάν. 
Πριν από τη σύλληψή του από τις αφγανικές αρχές, ο Saleh Mohammad Kakar λειτουργούσε εργαστήρια κατερ 
γασίας ηρωίνης στην περιοχή Band-e-Timor της επαρχίας Κανταχάρ, υπό την προστασία των Ταλιμπάν. 

Ο Kakar βρίσκεται σε επαφή με ανώτερα ηγετικά στελέχη των Ταλιμπάν, συγκεντρώνει ποσά για λογαριασμό τους 
από λαθρεμπόρους ναρκωτικών και διαχειρίζεται και κρύβει χρήματα που ανήκουν σε ανώτερα μέλη των Ταλιμπάν. 
Ήταν επίσης υπεύθυνος για τη διευκόλυνση της καταβολής φόρων στους Ταλιμπάν από τους λαθρεμπόρους ναρ 
κωτικών. Ο Kakar είναι ιδιοκτήτης αντιπροσωπείας αυτοκινήτων στο Κανταχάρ και προμηθεύει τους Ταλιμπάν με 
οχήματα που χρησιμοποιούνται σε επιθέσεις αυτοκτονίας. 

16. Sangeen Zadran Sher Mohammad [γνωστός και ως α) Sangin, β) Sangin Zadran, γ) Sangeen Khan Zadran, δ) 
Sangeen, ε) Fateh, στ) Noori] 

Τίτλος: α) maulavi (εναλλακτική ορθογραφία: maulvi) β) mullah (μουλάς). Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1976, 
β) περί το 1979. Τόπος γέννησης: Tang Stor Khel, περιφέρεια Ziruk, επαρχία Paktika, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: 
Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) σκιώδης κυβερνήτης της επαρχίας Paktika του Αφγανιστάν και διοικητής του 
δικτύου Haqqani, μιας ομάδας μαχητών συνδεόμενης με τους Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις στη μεθοριακή 
περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν· υπαρχηγός του Sirajuddin Lallaloudine Haqqani, β) ανήκει στη φυλή 
Kharoti. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 16. 8.2011. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Sangeen Zadran είναι ηγέτης των ανταρτών στην επαρχία Paktika του Αφγανιστάν και διοικητής του δικτύου 
Haqqani. Το δίκτυο Haqqani, ομάδα μαχητών συνδεόμενη με τους Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις στη μεθοριακή 
περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν, βρίσκεται στην πρώτη γραμμή των εξεγέρσεων στο Αφγανιστάν και είναι 
υπεύθυνο για πολλές σοβαρές επιθέσεις. Ο Zadran ενεργεί ως ανώτερος υπαρχηγός του ηγέτη του δικτύου Haqqani, 
Sirajuddin Haqqani.
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Ο Sangeen Zadran βοηθά στη καθοδήγηση μαχητών για την εξαπόλυση επιθέσεων στο νοτιανατολικό Αφγανιστάν 
και πιστεύεται ότι έχει σχεδιάσει και συντονίσει τη μετακίνηση αλλοδαπών μαχητών στο Αφγανιστάν. Ο Sangeen 
Zadran είχε επίσης συμμετοχή σε πολυάριθμες επιθέσεις με αυτοσχέδιους εκρηκτικούς μηχανισμούς. 

Πέρα από τον ρόλο του σε αυτές τις επιθέσεις, ο Sangeen Zadran έχει επίσης συμμετοχή στην απαγωγή Αφγανών και 
αλλοδαπών υπηκόων στη μεθοριακή περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν. 

17. Jan Mohammad Madani Ikram 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Επιτετραμμένος, Πρεσβεία Ταλιμπάν, Αμπού Ντάμπι, Ενωμένα 
Αραβικά Εμιράτα. Ημερομηνία γέννησης: 1954-1955. Τόπος γέννησης: χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανι 
στάν/Πακιστάν, β) ανήκει στη φυλή Alizai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

18. Abdul Manan Mohammad Ishak 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) πρώτος γραμματέας, πρεσβεία Ταλιμπάν, Ριάντ, Σαουδική 
Αραβία β) Εμπορικός ακόλουθος, πρεσβεία Ταλιμπάν, Αμπού Ντάμπι, Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα. Ημερομηνία 
γέννησης: 1940-1941. Τόπος γέννησης: χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. 
Ιθαγένεια: Αφγανός. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Manan έγινε ανώτερος διοικητής των Ταλιμπάν στις επαρχίες Paktia, Paktika και Khost στο ανατολικό 
Αφγανιστάν. Ήταν επίσης υπεύθυνος για τη μεταφορά μαχητών Ταλιμπάν και όπλων μέσω των συνόρων Αφγανιστάν- 
Πακιστάν. 

19. Din Mohammad Hanif [γνωστός και ως α) Qari Din Mohammad) β) Iadena Mohammad] 

Τίτλος: Qari. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) υπουργός Προγραμματισμού του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) 
υπουργός Ανώτατης Εκπαίδευσης του καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1955, β) 
1.1.1969 (ως Iadena Mohammad). Τόπος γέννησης: α) χωριό Shakarlab, περιφέρεια Yaftali Pain, επαρχία Bada
khshan, Αφγανιστάν, β) Badakhshan (ως Iadena Mohammad). Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθ. διαβατηρίου: OA 454044 
(ως Iadena Mohammad). Άλλες πληροφορίες: α) μέλος του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν υπεύθυνος για τις 
επαρχίες Takhar και Badakhshan, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθοριακή περιοχή Αφγανιστάν/Πακιστάν. Ημε 
ρομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Β. Οντότητες και άλλες ομάδες και επιχειρήσεις που συνδέονται με τους Ταλιμπάν 

1. Ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar [άλλως α) Haji Khairullah Money Exchange, β) Haji 
Khair Ullah Money Service, γ) Haji Salam Hawala, δ) Haji Hakim Hawala, ε) Haji Alim Hawala, στ) Sarafi-yi Haji 
Khairullah Haji Satar Haji Esmatullah, ζ) Haji Khairullah-Haji Sattar Sarafi, η) Haji Khairullah και Abdul Sattar 
and Company] 

Διεύθυνση: α) υποκατάστημα 1: i) Chohar Mir Road, Kandahari Bazaar, Quetta City, επαρχία Baluchistan, Πακι 
στάν, ii) Room number 1, Abdul Sattar Plaza, Hafiz Saleem Street, Munsafi Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, 
Πακιστάν, iii) Shop number 3, Dr. Bano Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, iv) Office number 3, Near 
Fatima Jinnah Road, Dr. Bano Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, v) Kachara Road, Nasrullah Khan 
Chowk, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, vi) α) Wazir Mohammad Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, 
Πακιστάν, β) υποκατάστημα 2: Peshawar, επαρχία Khyber Paktunkhwa, Πακιστάν γ) υποκατάστημα 3: Moishah 
Chowk Road, Lahore, επαρχία Punjab, Πακιστάν, δ) υποκατάστημα 4: Karachi, επαρχία Sindh, Πακιστάν, ε) 
υποκατάστημα 5: i) Larran Road number 2, Chaman, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, ii) Chaman Central Bazaar, 
Chaman, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, στ) υποκατάστημα 6: Shop number 237, Shah Zada Market (άλλως Sarai 
Shahzada), Puli Khisti area, Police District 1, Καμπούλ, Αφγανιστάν, τηλ. +93-202-103386, +93-202-101714, 
0202-104748, κινητό τηλ. +93-797-059059, +93-702-222222, ζ) υποκατάστημα 7: i) Shops number 21 and 
22, 2nd Floor, Kandahar City Sarafi Market, Kandahar City, επαρχία Kandahar, Αφγανιστάν ii) New Sarafi 
Market, 2nd Floor, Kandahar City, επαρχία Kandahar, Αφγανιστάν iii) Safi Market, Kandahar City, επαρχία 
Kandahar, Αφγανιστάν, η) υποκατάστημα 8: Gereshk City, Nahr-e Saraj District, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, 
θ) υποκατάστημα 9: i) Lashkar Gah Bazaar, Lashkar Gah, περιφέρεια Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, 
ii) Haji Ghulam Nabi Market, 2nd Floor, περιφέρεια Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, ι) υποκατάστημα 
10: i) Suite numbers 196-197, 3rd Floor, Khorasan Market, Herat City, επαρχία Herat, Αφγανιστάν, ii) Khorasan 
Market, Shahre Naw, District 5, Herat City, επαρχία Herat, Αφγανιστάν, ια) υποκατάστημα 11: i) Sarafi Market, 
περιφέρεια Zaranj, επαρχία Nimroz, Αφγανιστάν, ii) Ansari Market, 2nd Floor, επαρχία Nimroz, Αφγανιστάν, ιβ) 
υποκατάστημα 12: Sarafi Market, Wesh, περιφέρεια Spin Boldak, Αφγανιστάν, ιγ) υποκατάστημα 13: Sarafi Market, 
Farah, Αφγανιστάν, ιδ) υποκατάστημα 14: Ντουμπάι, Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα, ιε) υποκατάστημα 15: Zahedan, 
Ιράν, ιστ) υποκατάστημα 16: Zabul, Ιράν. Φορολογία και αριθμοί αδείας: α) αριθμός φορολογικού μητρώου στο 
Πακιστάν: 1774308, β) αριθμός φορολογικού μητρώου στο Πακιστάν: 0980338, γ) αριθμός φορολογικού μητρώου 
στο Πακιστάν: 3187777, δ) αριθμός αδείας Αφγανού φορέα για μετατροπή συναλλάγματος: 044. Άλλες πληροφο 
ρίες: α) Τα ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar χρησιμοποιήθηκαν από την ηγεσία των 
Ταλιμπάν για μεταβίβαση χρημάτων σε διοικητές Ταλιμπάν για χρηματοδότηση μαχητών και επιχειρήσεων στο 
Αφγανιστάν από το 2011. β) Συνδέονται με τους Abdul Sattar Abdul Manan και Khairullah Barakzai Khudai 
Nazar. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 29.6.2012.
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Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar (HKHS) με συνιδιοκτήτες τους Abdul Satar Abdul 
Manan και Khairullah Barakzai Khudai Nazar. Οι Satar και Khairullah προέβησαν από κοινού σε ανταλλαγές 
συναλλάγματος εντός Αφγανιστάν, Πακιστάν και Ντουμπάι, Ενωμένων Αραβικών Εμιράτων. Τα ηγετικά στελέχη των 
Ταλιμπάν χρησιμοποίησαν τα HKHS για αποστολή χρημάτων σε σκιώδεις κυβερνήτες και διοικητές Ταλιμπάν και για 
παραλαβή hawala (άτυπων εμβασμάτων) για τους Ταλιμπάν. Από το 2011 η ηγεσία των Ταλιμπάν μεταβίβασε 
χρήματα σε διοικητές Ταλιμπάν στο Αφγανιστάν χρησιμοποιώντας τα HKHS. Στα τέλη του 2011 το υποκατάστημα 
HKHS στη Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, χρησιμοποιήθηκε για να αποστέλλει χρήματα στον σκιώδη 
κυβερνήτη της επαρχίας Helmand. Στα μέσα του 2011 διοικητής των Ταλιμπάν χρησιμοποίησε υποκατάστημα HKHS 
στη μεθοριακή περιοχή Αφγανιστάν-Πακιστάν για τη χρηματοδότηση μαχητών και επιχειρήσεων στο Αφγανιστάν. 
Μετά τη μηνιαία κατάθεση σημαντικού ποσού μετρητών στο εν λόγω υποκατάστημα HKHS, οι διοικητές των 
Ταλιμπάν μπορούσαν να έχουν πρόσβαση στα κεφάλαια από οποιοδήποτε υποκατάστημα HKHS. Το προσωπικό 
των Ταλιμπάν χρησιμοποίησε τα HKHS το 2010 για μεταβίβαση χρημάτων σε hawalas στο Αφγανιστάν, όπου 
επιχειρησιακοί διοικητές μπορούσαν να έχουν πρόσβαση στα κεφάλαια. Από τα τέλη του 2009, ο διαχειριστής 
του υποκαταστήματος HKHS στη Lashkar Gah επέβλεψε κινήσεις κεφαλαίων των Ταλιμπάν μέσω HKHS. 

ΙΙ. Οι κατωτέρω καταχωρίσεις προστίθενται στον κατάλογο του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011. 

Α. Άτομα συνδεόμενα με τους Ταλιμπάν 

1. Abdul Rauf Zakir (γνωστός και ως Qari Zakir) 

Τίτλος: Qari. Ημερομηνία γέννησης: Μεταξύ 1969 και 1971. Τόπος γέννησης: Επαρχία Kabul, Αφγανιστάν. Ιθαγέ 
νεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) αρχηγός επιχειρήσεων αυτοκτονίας για το δίκτυο Haqqani υπό τον Sirajuddin 
Jallaloudine Haqqani και υπεύθυνος για όλες τις επιχειρήσεις στις επαρχίες Kabul, Takhar, Kunduz και Baghlan, β) 
εποπτεύει την εκπαίδευση των βομβιστών αυτοκτονίας και παρέχει οδηγίες για την κατασκευή αυτοσχέδιων εκρη 
κτικών μηχανισμών. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 5.11.2012. 

Β. Οντότητες και άλλες ομάδες και επιχειρήσεις που συνδέονται με τους Ταλιμπάν 

1. Δίκτυο Haqqani (γνωστό και ως HQN) 

Άλλες πληροφορίες: α) δίκτυο μαχητών Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις κυρίως στα σύνορα μεταξύ επαρχίας 
Khost του Αφγανιστάν και βορείουWaziristan στο Πακιστάν, β) ιδρύθηκε από τον Jalaluddin Haqqani και έχει τώρα 
αρχηγό τον υιό του Sirajuddin Jallaloudine Haqqani. Άλλα καταχωρισμένα μέλη είναι οι Nasiruddin Haqqani, 
Sangeen Zadran Sher Mohammad, Abdul Aziz Abbasin, Fazl Rabi, Ahmed Jan Wazir, Bakht Gul, Abdul Rauf 
Zakir, γ) ευθύνεται για επιθέσεις αυτοκτονίας και στοχευμένες δολοφονίες καθώς και για απαγωγές στην Καμπούλ και 
άλλες επαρχίες του Αφγανιστάν, δ) συνδέεται με το Ισλαμικό Κίνημα της Αλ-Κάιντα στο Ουζμπεκιστάν, την οργάνωση 
Tehrik-e Taliban, τη Lashkar I Jhangvi και την Jaish-IMohammed. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 
5.11.2012.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1140/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Νοεμβρίου 2012 

για την έγκριση μη ήσσονος σημασίας τροποποιήσεων των προδιαγραφών ονομασίας καταχωρισμένης στο 
μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Coppia 

Ferrarese (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 510/2006 του Συμβου 
λίου, της 20ής Μαρτίου 2006, για την προστασία των γεωγραφι 
κών ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης των γεωργικών προϊ 
όντων και των τροφίμων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 4 
πρώτο εδάφιο, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 510/2006, η Επιτροπή εξέτασε την 
αίτηση της Ιταλίας για την έγκριση τροποποιήσεων των προ 
διαγραφών της προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης 
«Coppia Ferrarese», η οποία καταχωρίσθηκε δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2400/96 της Επιτροπής ( 2 ), όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2036/2001 ( 3 ). 

(2) Δεδομένου ότι οι εν λόγω τροποποιήσεις δεν είναι ήσσονος 
σημασίας κατά την έννοια του άρθρου 9 του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 510/2006, η Επιτροπή δημοσίευσε την αίτηση 
τροποποιήσεων, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 6 παράγραφος 2 
πρώτο εδάφιο του εν λόγω κανονισμού, στην Επίσημη Εφη 
μερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ( 4 ). Δεδομένου ότι δεν έχει 
κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης, βάσει 
του άρθρου 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 510/2006, οι εν 
λόγω τροποποιήσεις πρέπει να εγκριθούν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εγκρίνονται οι τροποποιήσεις των προδιαγραφών οι οποίες έχουν 
δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
αφορούν την ονομασία που αναφέρεται στο παράρτημα του παρό 
ντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 28 Νοεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Dacian CIOLOȘ 
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Γεωργικά προϊόντα προοριζόμενα για ανθρώπινη κατανάλωση τα οποία απαριθμούνται στο παράρτημα I της Συνθήκης: 

Κλάση 2.4. Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας 

ΙΤΑΛΙΑ 

Coppia Ferrarese (ΠΓΕ)
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1141/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Νοεμβρίου 2012 

περί θεσπίσεως απαγόρευσης της αλιείας μαύρου μπακαλιάρου στα νορβηγικά ύδατα νοτίως των 62° Β 
από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 44/2012 του Συμβουλίου, της 
17ης Ιανουαρίου 2012, για τον καθορισμό, για το 2012, 
των αλιευτικών δυνατοτήτων που διατίθενται στα ύδατα ΕΕ, 
και σε σκάφη ΕΕ, σε ορισμένα ύδατα που δεν ανήκουν στην 
ΕΕ, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων 
ιχθύων που αποτελούν αντικείμενο διεθνών διαπραγματεύ 
σεων ή συμφωνιών ( 2 ), καθορίζει ποσοστώσεις για το 2012. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ 
τημα του παρόντος κανονισμού, από σκάφη τα οποία 
φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος 
που αναφέρεται σε αυτό, έχουν εξαντλήσει την ποσόστωση 
που έχει κατανεμηθεί για το 2012. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2012, θεωρεί 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
σε αυτό απαγορεύονται από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ψαριών 
από το υπόψη απόθεμα τα οποία έχουν αλιευθεί από τα σκάφη 
αυτά μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 30 Νοεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 68/TQ44 

Κράτος μέλος Σουηδία 

Απόθεμα POK/04-N 

Είδος Μαύρος μπακαλιάρος (Pollachius virens) 

Ζώνη Νορβηγικά ύδατα νοτίως των 62° Β 

Ημερομηνία 5.11.2012
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1142/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Δεκεμβρίου 2012 

για την 182η τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου για την επιβολή 
συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με το 

δίκτυο της Αλ Κάιντα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβου 
λίου, της 27ης Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων περιο 
ριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που 
συνδέονται με το δίκτυο της Αλ Κάιντα ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 7 
παράγραφος 1 στοιχείο α) και το άρθρο 7α παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 απα 
ριθμεί τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που αφορά 
η βάσει του εν λόγω κανονισμού δέσμευση κεφαλαίων και 
οικονομικών πόρων. 

(2) Στις 23 Νοεμβρίου 2012, η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμ 
βουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να 
αφαιρέσει ένα φυσικό πρόσωπο από τον κατάλογο προσώ 
πων, ομάδων και οντοτήτων που αφορά η δέσμευση κεφα 
λαίων και οικονομικών πόρων, αφού εξέτασε την αίτηση 
διαγραφής από τον πίνακα που υπέβαλε αυτό το άτομο 
και τη λεπτομερή έκθεση του διαμεσολαβητή που καταρτί 
στηκε σύμφωνα με την απόφαση 1904(2009) του Συμβου 
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών. Στις 25 Νοεμβρίου 
2012, η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να αφαιρέσει πέντε άλλα 

φυσικά πρόσωπα από τον κατάλογο. Επιπλέον, στις 15 Νοεμ 
βρίου 2012, η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμβουλίου Ασφα 
λείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να τροποποιήσει 
εννέα καταχωρίσεις του καταλόγου. 

(3) Η Σλοβενία ζήτησε να τροποποιηθούν τα στοιχεία τα σχετικά 
με τις διευθύνσεις των αρμόδιων αρχών της. 

(4) Για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, ο παρών κανονισμός 
πρέπει να τεθεί σε ισχύ αμέσως. 

(5) Κατά συνέπεια, τα παραρτήματα I και II του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 881/2002 θα πρέπει να επικαιροποιηθούν αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Το παράρτημα I τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα I του 
παρόντος κανονισμού. 

(2) Το παράρτημα II τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II 
του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 3 Δεκεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊστάμενος της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Διαγράφονται οι ακόλουθες καταχωρίσεις υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα»: 

α) «Ibrahim Ben Hedhili Ben Mohamed Al-Hamami. Διεύθυνση: Via Vistarini Number 3, Frazione Zorlesco, Casal 
Pusterlengo, Lodi, Ιταλία. Ημερομηνία γέννησης: 20.11.1971. Τόπος γέννησης: Koubellat, Τυνησία. Υπηκοότητα: 
Τυνήσιος. Αριθμός διαβατηρίου: Z106861 (τυνησιακό διαβατήριο εκδοθέν στις 18.2.2004, έληξε στις 17.2.2009). 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 25.6.2003.» 

β) «Habib Ben Ali Ben Said Al-Wadhani. Ημερομηνία γέννησης: 1.6.1970. Τόπος γέννησης: Τύνιδα, Τυνησία. Υπηκοό 
τητα: Τυνήσιος. Αριθμός διαβατηρίου: L550681 (τυνησιακό διαβατήριο εκδοθέν στις 23.09.1997, έληξε στις 
22.9.2002). Άλλες πληροφορίες: α) Αριθμός ιταλικού φορολογικού μητρώου: WDDHBB70H10Z352Ο· β) μέλος 
του Tunisian Combatant Group· γ) αναφέρεται ότι απεβίωσε· δ) όνομα μητρός Aisha bint Mohamed. Ημερομηνία 
κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.9.2002.» 

γ) «Sulayman Khalid Darwish (επίσης γνωστός ως α) Abu Al-Ghadiya, β) Suleiman Darwish). Ημερομηνία γέννησης: 
α) 2.5.1976, β) 1974. Τόπος γέννησης: χωριό Al-Ebada, Δαμασκός, Συρία. Υπηκοότητα: Συριακή. Αριθμός διαβα 
τηρίου: α) 3936712 (συριακό διαβατήριο), β) 11012 (συριακό διαβατήριο). Άλλες πληροφορίες: α) όνομα πατρός: 
Khalid Darwish bin Qasim· β) όπως αναφέρεται, απεβίωσε το 2005 στο Ιράκ. Ημερομηνία κατονομασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 28.1.2005.» 

δ) «Suhayl Fatilloevich Buranov (επίσης γνωστός ως Suhayl Fatilloyevich Buranov). Ονομασία στην πρωτότυπη γραφή: 
Бypaнов Сухайл Фатиллоевич. Διεύθυνση: Massiv Kara-Su-6, building 12, apt. 59, Τασκένδη, Ουζμπεκιστάν. 
Ημερομηνία γέννησης: 1983. Τόπος γέννησης: Τασκένδη, Ουζμπεκιστάν. Υπηκοότητα: Ουζμπεκική. Άλλες πληροφο 
ρίες: α) υπήρξε ένας από τους αρχηγούς της Islamic Jihad Group· β) όπως αναφέρεται, απεβίωσε στο Πακιστάν το 
2009. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 21.4.2008.» 

ε) «Najmiddin Kamolitdinovich Jalolov. Ονομασία στην πρωτότυπη γραφή: Жалолов Ηажмиддин Камолитдинович. 
Διεύθυνση: S. Jalilov 14, Khartu, Περιοχή Andijan, Ουζμπεκιστάν. Ημερομηνία γέννησης: 1972. Τόπος γέννησης: 
Περιοχή Andijan, Ουζμπεκιστάν. Υπηκοότητα: Ουζμπεκική. Άλλες πληροφορίες: α) υπήρξε ένας από τους αρχηγούς 
της Islamic Jihad Group· β) όπως αναφέρεται, απεβίωσε στο Πακιστάν τον Σεπτέμβριο 2009. Ημερομηνία κατονο 
μασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 21.4.2008.» 

στ) «Mahdhat Mursi Al-Sayyid Umar (επίσης γνωστός ως α) Abu Hasan, β) Abu Khabab, γ) Abu Rabbab). Ημερομηνία 
γέννησης: 19.10.1953. Τόπος γέννησης: Αλεξάνδρεια, Αίγυπτος. Υπηκοότητα: Αιγυπτιακή. Άλλες πληροφορίες: α) 
μέλος της Egypian Islamic Jihad. β) επιβεβαιώθηκε ότι απεβίωσε στο Πακιστάν το 2008. Ημερομηνία κατονομασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 29.9.2005.» 

(2) Η καταχώριση «Dieman Abdulkadir Izzat (επίσης γνωστός ως Deiman Alhasenben Ali Aljabbari). Διεύθυνση: Βαυαρία, 
Γερμανία. Ημερομηνία γέννησης: 4.7.1965. Τόπος γέννησης: Kirkuk, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: 
γερμανικό ταξιδιωτικό έγγραφο («Reiseausweis») αριθ. A 0141062. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 
2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.» υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Dieman Abdulkadir Izzat (επίσης γνωστός ως Deiman Alhasenben Ali Aljabbari). Διεύθυνση: Βαυαρία, Γερμανία. 
Ημερομηνία γέννησης: 4.7.1965. Τόπος γέννησης: Kirkuk, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: γερμανικό 
ταξιδιωτικό έγγραφο («Reiseausweis») αριθ. A 0141062 (ανακλήθηκε τον Σεπτέμβριο του 2012). Ημερομηνία κατονο 
μασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.» 

(3) Η καταχώριση «Mazen Salah Mohammed (επίσης γνωστός ως α) Mazen Ali Hussein, β) Issa Salah Muhamad). 
Ημερομηνία γέννησης: α) 1.1.1982, β) 1980. Τόπος γέννησης: Βαγδάτη, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: 
γερμανικό ταξιδιωτικό έγγραφο («Reiseausweis») αριθ. A 0144378. Διεύθυνση: Γερμανία. Άλλες πληροφορίες: (a) μέλος 
της Alsar Al-Islam· β) εκτίει ποινή φυλάκισης στη Γερμανία. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α 
παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.»υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Mazen Salah Mohammed (επίσης γνωστός ως α) Mazen Ali Hussein, β) Issa Salah Muhamad). Ημερομηνία γέννησης: 
α) 1.1.1982, β) 1.1.1980. Τόπος γέννησης: Βαγδάτη, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: γερμανικό 
ταξιδιωτικό έγγραφο («Reiseausweis») αριθ. A 0144378 (ανακλήθηκε τον Σεπτέμβριο του 2012). Διεύθυνση: 94051 
Hauzenberg, Γερμανία. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.» 

(4) Η καταχώριση «Farhad Kanabi Ahmad (γνωστός και ως α) Kaua Omar Achmed β) Kawa Hamawandi). Ημερομηνία 
γέννησης: 1.7.1971. Τόπος γέννησης: Arbil, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: γερμανικό ταξιδιωτικό 
έγγραφο («Reiseausweise») A 0139243. Διεύθυνση: Γερμανία. Άλλες πληροφορίες: εκτίει ποινή φυλάκισης στη Γερμανία. 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.»υπό τον τίτλο «Φυσικά 
πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

Η καταχώριση «Farhad Kanabi Ahmad (γνωστός και ως α) Kaua Omar Achmed β) Kawa Hamawandi). Ημερομηνία 
γέννησης: 1.7.1971. Τόπος γέννησης: Arbil, Ιράκ. Υπηκοότητα: ιρακινή. Αριθμός διαβατηρίου: γερμανικό ταξιδιωτικό 
έγγραφο («Reiseausweis») αριθ. A 0139243 (ανακλήθηκε τον Σεπτέμβριο του 2012). Διεύθυνση: Ιράκ. Ημερομηνία 
κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.12.2005.»
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(5) Η καταχώριση «Yahia Djouadi (επίσης γνωστός ως α) Yahia Abou Ammar β) Abou Ala). Ημερομηνία γέννησης: 
1.1.1967. Τόπος γέννησης: M’Hamid,Wilaya (επαρχία) του Sidi Bel Abbes, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες 
πληροφορίες: α) Ανήκει στην ηγεσία της οργάνωσης Al-Qaida στο Ισλαμικό Μαγκρέμπ· β). Εντοπίστηκε στο Βόρειο 
Μαλί τον Ιούνιο του 2008· β) όνομα μητρός: Zohra Fares. Όνομα πατρός: (7) Mohamed.» υπό τον τίτλο «Φυσικά 
πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Yahia Djouadi (επίσης γνωστός ως α) Yahia Abou Ammar, β) Abou Ala). Ημερομηνία γέννησης: 1.1.1967. Τόπος 
γέννησης: M’Hamid,Wilaya (επαρχία) του Sidi Bel Abbes, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) 
Εντοπίστηκε στο Βόρειο Μαλί τον Ιούνιο του 2008· β) Όνομα μητρός: Zohra Fares· γ) Όνομα πατρός: Mohamed. 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.’ 

(6) Η καταχώριση «Amor Mohamed Ghedeir (επίσης γνωστός ως α) Abdelhamid Abou Zeid· β) Youcef Adel· γ) Abou 
Abdellah, δ) Abid Hammadou). Ημερομηνία γέννησης: γύρω στο 1958. Τόπος γέννησης: Deb-Deb, Amenas, Wilaya 
(επαρχία) του Illizu, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) Όνομα μητρός: Benarouba Bachira· β) Όνομα 
πατρός: Mabrouk. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.»υπό τον 
τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Amor Mohamed Ghedeir (επίσης γνωστός ως α) Abdelhamid Abou Zeid, β) Youcef Adel, γ) Abou Abdellah, δ) Abid 
Hammadou). Ημερομηνία γέννησης: γύρω στο 1958. Τόπος γέννησης: Deb-Deb, Amenas, Wilaya (επαρχία) του Illizi, 
Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) Όνομα μητρός: Benarouba Bachira· β) Όνομα πατρός: Mabrouk. 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.» 

(7) Η καταχώριση « Salah Gasmi (επίσης γνωστός ως α) Abou Mohamed Salah· β) Bounouadher). Ημερομηνία γέννησης: 
13.4.1974. Τόπος γέννησης: Zeribet El Oued, Wilaya (επαρχία) της Biskra, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες 
πληροφορίες: α) Ανήκει στην ηγεσία της οργάνωσης Al-Qaida στο Ισλαμικό Μαγκρέμπ. Ειδικότερα, συμμετείχε στις 
δραστηριότητες προπαγάνδας της οργάνωσης· α) Εντοπίστηκε στο Βόρειο Μαλί τον Ιούνιο του 2008· β) όνομα μητρός: 
Yamina Soltane. Όνομα πατρός: Abdelaziz.» υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Salah Gasmi (επίσης γνωστός ως α) Abou Mohamed Salah, β) Bounouadher). Ημερομηνία γέννησης: 13.4.1974. Τόπος 
γέννησης: Zeribet El Oued, Wilaya (επαρχία) της Biskra, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Διεύθυνση: Αλγερία. Άλλες 
πληροφορίες: α) Όνομα μητρός: Yamina Soltane· β) Όνομα πατρός: Abdelaziz. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται 
στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.» 

(8) Η καταχώριση «Ahmed Deghdegh (επίσης γνωστός ως Abd El Illah). Ημερομηνία γέννησης: 17.1.1967. Τόπος γέννησης: 
Anser, Wilaya (επαρχία) τουf Jijel, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) Ανήκει στην ηγεσία της 
οργάνωσης Al-Qaida στο Ισλαμικό Μαγκρέμπ. Ειδικότερα, συμμετείχε στις δραστηριότητες προπαγάνδας της οργάνωσης· 
β) όνομα μητρός: Zakia Chebira. Όνομα πατρός: Lakhdar.» υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα 
ακόλουθα: 

«Ahmed Deghdegh (επίσης γνωστός ως α) Abd El Illah, β) Abdellillah, γ) Abdellah Ahmed, δ) Said). Ημερομηνία 
γέννησης: 17.1.1967. Τόπος γέννησης: Anser, Wilaya (επαρχία) τουf Jijel, Αλγερία. Υπηκοότητα: αλγερινή. Διεύθυνση: 
Αλγερία. Άλλες πληροφορίες: α) Όνομα μητρός: Zakia Chebira· α) Όνομα πατρός: Lakhdar. Ημερομηνία κατονομασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.» 

(9) Η καταχώριση «Khalifa: Muhammad Turki Al-Subaiy (επίσης γνωστός ως α) Khalifa Mohd Turki Alsubaie· β) Khalifa 
Mohd Turki al-Subaie· γ) Khalifa Al-Subayi· δ) Khalifa Turki bin Muhammad bin al-Suaiy). Ημερομηνία γέννησης: 
1.1.1965. Υπηκοότητα: Υπήκοος Κατάρ. Αριθμός διαβατηρίου: 00685868 (εκδοθέν στη Ντόχα στις 5.2.2006, λήγει στις 
4.2.2010). Αριθμός ταυτότητας: 26563400140 (Κατάρ). Διεύθυνση: Ντόχα, Κατάρ. Άλλες πληροφορίες: Συνελήφθη στο 
Κατάρ τον Μάρτιο του 2008. Εξέτισε την ποινή του στο Κατάρ και αποφυλακίστηκε. Το όνομα της μητέρας του είναι 
Hamdah Ahmad Haidoos. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
10.10.2008.» υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Khalifa Muhammad Turki Al-Subaiy (επίσης γνωστός ως α) Khalifa Mohd Turki Alsubaie, β) Khalifa Mohd Turki al- 
Subaie, γ) Khalifa Al-Subayi, δ) Khalifa Turki bin Muhammad bin al-Suaiy). Ημερομηνία γέννησης: 1.1.1965. Τόπος 
γέννησης: Ντόχα, Κατάρ. Υπηκοότητα: Υπήκοος Κατάρ. Αριθμός διαβατηρίου: 00685868 (εκδοθέν στη Ντόχα στις 
5.2.2006, λήγει στις 4.2.2010). Αριθμός ταυτότητας: 26563400140 (Κατάρ). Διεύθυνση: Ντόχα, Κατάρ. Άλλες πληρο 
φορίες: Το όνομα της μητέρας του είναι Hamdah Ahmad Haidoos. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 
2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 10.10.2008.» 

(10) Η καταχώριση «Redouane El Habhab (επίσης γνωστός ως Abdelrahman). Διεύθυνση: Iltisstrasse 58, 24143 Kiel, 
Γερμανία (προηγούμενη διεύθυνση). Ημερομηνία γέννησης: 20.12.1969. Τόπος γέννησης: Καζαμπλάνκα, Μαρόκο. Υπηκοό 
τητα: α) γερμανική, β) μαροκινή. Αριθμός διαβατηρίου: 1005552350 (γερμανικό διαβατήριο εκδοθέν στις 27.3.2001 από 
τον δήμο του Kiel, Γερμανία, λήγει στις 26.3.2011). Αριθμός ταυτότητας: 1007850441 (γερμανικό ομοσπονδιακό δελτίο 
ταυτότητας εκδοθέν στις 27.3.2001 από τον δήμο του Kiel, Γερμανία, λήγει στις 26.3.2011). Άλλες πληροφορίες: εκτίει 
ποινή φυλάκισης στη Γερμανία. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
12.11.2008.’ υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Redouane El Habhab (επίσης γνωστός ως Abdelrahman). Διεύθυνση: Iltisstrasse 58, 24143 Kiel, Γερμανία (προηγού 
μενη διεύθυνση). Ημερομηνία γέννησης: 20.12.1969. Τόπος γέννησης: Καζαμπλάνκα, Μαρόκο. Υπηκοότητα: α) γερμανική, 
β) μαροκινή. Αριθμός διαβατηρίου: 1005552350 (γερμανικό διαβατήριο εκδοθέν στις 27.3.2001 από τον δήμο του Kiel, 
Γερμανία, έληξε στις 26.3.2011). Αριθμός ταυτότητας: 1007850441 (γερμανικό ομοσπονδιακό δελτίο ταυτότητας εκδο 
θέν στις 27.3.2001 από τον δήμο του Kiel, Γερμανία, έληξε στις 26.3.2011). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται 
στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 12.11.2008.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται ως εξής: 

Τα στοιχεία της διεύθυνσης στον τίτλο «Σλοβενία» αντικαθίστανται από τα εξής: 

«Άρθρο 2a 

Ministrstvo za finance 
Župančičeva 3 
1502 Ljubljana 

Τηλ.: +386 1 369 5200 
Τηλεομοιοτυπία: + 386 1 369 6659 
Ηλεκτρονική διεύθυνση: gp.mf@gov.si 

«Άρθρο 2β 

Τράπεζα της Σλοβενίας (Banka Slovenije) 
Slovenska 35 
1505 Ljubljana 
Slovenija 

Τηλ.: + 386 1 471 90 00 
Τηλεομοιοτυπία: + 386 1 251 55 16 
Ηλεκτρονική διεύθυνση: info@bsi.si: 

Άρθρο 5 

Ministrstvo za zunanje zadeve 
Prešernova cesta 25 
1001 Ljubljana 

Τηλ.: + 386 1 478 2000 
Τηλεομοιοτυπία: + 386 1 478 2340 
Ηλεκτρονική διεύθυνση: gp.mzz@gov.si»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1143/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Δεκεμβρίου 2012 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 3 Δεκεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 AL 48,7 
MA 54,3 
TN 74,5 
TR 71,1 
ZZ 62,2 

0707 00 05 AL 65,0 
MA 133,1 
TR 129,5 
ZZ 109,2 

0709 93 10 MA 115,9 
TR 121,0 
ZZ 118,5 

0805 20 10 MA 77,3 
ZZ 77,3 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 71,1 
HR 45,0 
MA 91,3 
TR 79,5 
ZZ 71,7 

0805 50 10 TR 77,0 
ZZ 77,0 

0808 10 80 MK 34,4 
US 125,1 
ZA 214,1 
ZZ 124,5 

0808 30 90 CN 47,7 
TR 116,3 
US 159,5 
ZZ 107,8 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΟΔΗΓΙΑ 2012/45/ΕΕ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Δεκεμβρίου 2012 

για τη δεύτερη προσαρμογή στην επιστημονική και τεχνική πρόοδο των παραρτημάτων της οδηγίας 
2008/68/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις εσωτερικές μεταφορές 

επικίνδυνων εμπορευμάτων 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2008/68/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο 
βουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Σεπτεμβρίου 2008, σχετικά 
με τις εσωτερικές μεταφορές επικίνδυνων εμπορευμάτων ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το παράρτημα I τμήμα I.1, το παράρτημα II τμήμα II.1 και 
το παράρτημα III τμήμα III.1 της οδηγίας 2008/68/ΕΚ 
αναφέρονται σε διατάξεις που περιλαμβάνονται σε διεθνείς 
συμφωνίες για τις εσωτερικές μεταφορές επικίνδυνων εμπο 
ρευμάτων οδικώς, σιδηροδρομικώς και μέσω εσωτερικών 
πλωτών οδών, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 της εν λόγω 
οδηγίας. 

(2) Οι διατάξεις των εν λόγω διεθνών συμφωνιών επικαιροποι 
ούνται ανά διετία. Συνεπώς, οι τροποποιημένες εκδόσεις 
αυτών των συμφωνιών θα εφαρμόζονται από την 1η Ιανουα 
ρίου 2013, με μεταβατική περίοδο που λήγει στις 30 Ιου 
νίου 2013. 

(3) Το παράρτημα I τμήμα I.1, το παράρτημα II τμήμα II.1 και 
το παράρτημα III τμήμα III.1 της οδηγίας 2008/68/ΕΚ πρέ 
πει συνεπώς να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(4) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για τις μεταφορές 
επικίνδυνων εμπορευμάτων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις στην οδηγία 2008/68/ΕΚ 

Η οδηγία 2008/68/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο παράρτημα I, το τμήμα I.1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«I.1. ADR 

Στα παραρτήματα Α και Β της ADR, όπως θα εφαρμόζονται 
από την 1η Ιανουαρίου 2013, ο όρος “αντισυμβαλλόμενο 
μέρος” αντικαθίσταται από τον όρο “κράτος μέλος”, κατά περί 
πτωση.». 

2) Στο παράρτημα II, το τμήμα II.1 αντικαθίσταται από το ακό 
λουθο κείμενο: 

«II.1. RID 

Στο παράρτημα των RID, οι οποίοι επισυνάφθηκαν ως προσάρ 
τημα Γ στην COTIF, όπως θα εφαρμόζεται από την 1η Ιανουα 
ρίου 2013, ο όρος “συμβαλλόμενο κράτος των RID” αντικαθί 
σταται από τον όρο “κράτος μέλος”, κατά περίπτωση.». 

3) Στο παράρτημα III, το τμήμα III.1 αντικαθίσταται από το ακό 
λουθο κείμενο: 

«III.1. ADN 

Στους συνημμένους στην ADN κανονισμούς, όπως θα εφαρμό 
ζονται από την 1η Ιανουαρίου 2013, καθώς και στο άρθρο 3 
στοιχεία στ) και η) και στο άρθρο 8 παράγραφοι 1 και 3 της 
ADN, ο όρος “αντισυμβαλλόμενο μέρος” αντικαθίσταται από 
τον όρο “κράτος μέλος”, κατά περίπτωση.». 

Άρθρο 2 

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις νομοθετικές, κανονιστικές 
και διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται για να συμμορφωθούν με 
την παρούσα οδηγία το αργότερο έως τις 30 Ιουνίου 2013. Ανα 
κοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω διατάξε 
ων. 

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, περιλαμ 
βάνουν παραπομπή στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από 
παρόμοια παραπομπή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Οι 
λεπτομερείς διατάξεις για την παραπομπή αυτή καθορίζονται από 
τα κράτη μέλη. 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των 
ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον 
τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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Άρθρο 4 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 3 Δεκεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ATALANTA/3/2012 

της 27ης Νοεμβρίου 2012 

σχετικά με τον διορισμό Διοικητή Δυνάμεων της ΕΕ για τη στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών 

επιθέσεων και των ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας (Atalanta) 

(2012/743/ΚΕΠΠΑ) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ιδίως το 
άρθρο 38, 

Έχοντας υπόψη την κοινή δράση 2008/851/ΚΕΠΠΑ του Συμβου 
λίου, της 10ης Νοεμβρίου 2008, για τη στρατιωτική επιχείρηση 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην 
πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών επιθέσεων και των 
ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας ( 1 ) και 
ιδίως το άρθρο 6, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1 της κοινής δράσης 
2008/851/ΚΕΠΠΑ, το Συμβούλιο εξουσιοδότησε την Επι 
τροπή Πολιτικής και Ασφάλειας (ΕΠΑ) να λαμβάνει αποφά 
σεις σχετικά με τον διορισμό του Διοικητή Δυνάμεων της ΕΕ. 

(2) Στις 3 Ιουλίου 2012, η ΕΠΑ εξέδωσε την απόφαση Atalan
ta/2/2012 ( 2 ), με την οποία ο υποναύαρχος Enrico CRE
DENDINO διορίστηκε Διοικητής Δυνάμεων της ΕΕ για τη 
στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα 
συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην κατα 
στολή των πειρατικών επιθέσεων και των ένοπλων ληστειών 
στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας (Atalanta). 

(3) Ο Διοικητής Επιχειρήσεων της ΕΕ συνέστησε τον διορισμό 
του υποναυάρχου Pedro Ángel GARCĺA DE PAREDES PÉREZ 
DE SEVILLA ως νέου Διοικητή Δυνάμεων της ΕΕ για την 
Atalanta που θα διαδεχτεί τον υποναύαρχο Enrico CREDEN
DINO. 

(4) Η στρατιωτική επιτροπή της ΕΕ υποστηρίζει την εν λόγω 
σύσταση. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 5 του πρωτοκόλλου (αριθ. 22) σχε 
τικά με τη θέση της Δανίας, το οποίο προσαρτάται στη 
Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για 
τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμε 
τέχει στην εκπόνηση και την εφαρμογή των αποφάσεων και 
δράσεων της Ένωσης που έχουν συνέπειες στην άμυνα. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Ο υποναύαρχος Pedro Ángel GARCÍA DE PAREDES PÉREZ DE 
SEVILLA διορίζεται Διοικητής Δυνάμεων της ΕΕ για τη στρατιωτική 
επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα συμβάλει στην αποτρο 
πή, στην πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών επιθέσεων 
και των ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας 
από 6ης Δεκεμβρίου 2012. 

Άρθρο 2 

Η απόφαση Atalanta/2/2012 καταργείται. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 6 Δεκεμβρίου 2012. 

Βρυξέλλες, 27 Νοεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας 
Ο Πρόεδρος 

O. SKOOG
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

διά κοινής συμφωνίας με τον πρόεδρο της Επιτροπής 

της 28ης Νοεμβρίου 2012 

για τον διορισμό ενός νέου μέλους της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 

(2012/744/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 246 δεύτερο εδάφιο, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ( 1 ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 9 Φεβρουαρίου 2010, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο εξέ 
δωσε την απόφαση 2010/80/ΕΕ ( 2 ) για τον διορισμό της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την περίοδο έως τις 31 Οκτω 
βρίου 2014. 

(2) Με την από 16 Οκτωβρίου 2012 επιστολή του, ο κ. José 
Manuel DURÃO BARROSO, πρόεδρος της Επιτροπής, γνω 
στοποίησε το Συμβούλιο την άμεση παραίτηση του κ. John 
DALLI από τη θέση του ως μέλους της Επιτροπής. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 246 δεύτερο εδάφιο της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, θέση που μένει 
κενή λόγω παραίτησης πληρούται για το υπόλοιπο της 
θητείας του μέλους από νέο μέλος της αυτής υπηκοότητας. 

(4) Ως εκ τούτου, θα πρέπει να διοριστεί ένα νέο μέλος της 
Επιτροπής, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Διά κοινής συμφωνίας με τον κ. José Μanuel DURÃO BARROSO, 
πρόεδρο της Επιτροπής, το Συμβούλιο διορίζει τον κ. Tonio BORG 
μέλος της Επιτροπής για το υπόλοιπο της θητείας που λήγει την 
31η Οκτωβρίου 2014. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής 
της. 

Βρυξέλλες, 28 Νοεμβρίου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

Σ. ΑΛΕΤΡΑΡΗΣ
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( 1 ) Γνώμη της 21ης Νοεμβρίου 2012 (δεν έχει ακόμη δημοσιευθεί στην 
Επίσημη Εφημερίδα). 

( 2 ) ΕΕ L 38 της 11.2.2010, σ. 7.



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ 2012/745/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 3ης Δεκεμβρίου 2012 

για την εφαρμογή της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων 
προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Αφγανιστάν 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το 
άρθρο 31 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2011/486/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, 
της 1ης Αυγούστου 2011, σχετικά με περιοριστικά μέτρα έναντι 
ορισμένων προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω 
της κατάστασης στο Αφγανιστάν ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 5 και το 
άρθρο 6 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Την 1η Αυγούστου 2011, το Συμβούλιο εξέδωσε την από 
φαση 2011/486/ΚΕΠΠΑ. 

(2) Στις 13 Αυγούστου, 15 Αυγούστου, 19 Οκτωβρίου, 
25 Οκτωβρίου και 2 Νοεμβρίου 2012, η Επιτροπή του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών, που συστά 
θηκε σύμφωνα με την παράγραφο 30 της απόφασης 1988 
(2011) του Συμβουλίου Ασφαλείας, επικαιροποίησε τον 
κατάλογο των προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτή 
των που υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα. 

(3) Συνεπώς, το παράρτημα της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ 
θα πρέπει να επικαιροποιηθεί και να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται 
σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της δημο 
σίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 3 Δεκεμβρίου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

Ν. ΣΥΛΙΚΙΩΤΗΣ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

I. Οι καταχωρίσεις που παρατίθενται στον κατάλογο του παραρτήματος της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ που αφορούν τα 
κάτωθι πρόσωπα και την κάτωθι οντότητα αντικαθίστανται από τις καταχωρίσεις που παρατίθενται κατωτέρω. 

Α. Άτομα συνδεόμενα με τους Ταλιμπάν 

1. Nik Mohammad Dost Mohammad (γνωστός και ως Nik Mohammad). 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: αναπληρωτής υπουργός Εμπορίου υπό το καθεστώς των 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1957. Τόπος γέννησης: χωριό Zangi Abad, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανι 
στάν/Πακιστάν, β) ανήκει στη φυλή Nurzai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Nik Mohammad καταχωρίστηκε την 31η Ιανουαρίου 2001 ως αναπληρωτής υπουργός Εμπορίου του καθεστώτος 
των Ταλιμπάν, εμπίπτοντας έτσι στις διατάξεις των αποφάσεων 1267 (1999) και 1333 (2000) του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για πράξεις και δραστηριότητες των αρχών των Ταλιμπάν. 

2. Atiqullah. 

Τίτλος: α) Haji (χατζής), β) Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: αναπληρωτής υπουργός Δημοσίων 
Έργων υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1962. Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Tirin 
Kot, επαρχία Uruzgan, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια Arghandab. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος της 
πολιτικής επιτροπής του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν το 2010, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) ανήκει στη φυλή Alizai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Όταν οι Ταλιμπάν κατέλαβαν την Καμπούλ το 1996, ο Atiqullah έλαβε αξίωμα στο Κανταχάρ. Το 1999 ή το 2000 
διορίστηκε πρώτος αναπληρωτής υπουργός Γεωργίας και στη συνέχεια διετέλεσε αναπληρωτής υπουργός Δημόσιων 
Έργων επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Μετά την πτώση του καθεστώτος των Ταλιμπάν, ο Atiqullah έγινε υπεύθυνος 
επιχειρήσεων στο νότιο Αφγανιστάν. Το 2008 ανέλαβε καθήκοντα αναπληρωτή του κυβερνήτη Ταλιμπάν στην 
επαρχία Helmand του Αφγανιστάν. 

3. Abdul Kabir Mohammad Jan (γνωστός και ως A. Kabir). 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) δεύτερος αντιπρόεδρος επί Οικονομικών Υποθέσεων στο 
Συμβούλιο Υπουργών του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) κυβερνήτης της επαρχίας Nangarhar επί καθεστώτος 
Ταλιμπάν, γ) επικεφαλής της Ανατολικής Ζώνης επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. 
Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Pul-e-Khumri ή Baghlan Jadid, επαρχία Baghlan, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια Neka, 
Επαρχία Paktia, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) συμμετείχε ενεργά σε τρομοκρατικές 
ενέργειες στο ανατολικό Αφγανιστάν, β) συγκεντρώνει χρήματα από λαθρέμπορους ναρκωτικών, γ) πιστεύεται ότι 
βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, δ) ανήκει στη φυλή Zadran. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 
25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Kabir Mohammad Jan υπήρξε μέλος του διευθυντικού συμβουλίου των Ταλιμπάν που ανήγγειλε ο 
Mohammed Omar τον Οκτώβριο του 2006 και διορίστηκε στρατιωτικός διοικητής στην ανατολική ζώνη τον 
Οκτώβριο 2007. 

4. Mohammad Naim Barich [γνωστός και ως α) μουλάς Naeem Barech, β) μουλάς Naeem Baraich, γ) μουλάς 
Naimullah, δ) μουλάς Naim Bareh, ε) Mohammad Naim, στ) μουλάς Naim Barich, ζ) μουλάς Naim Barech, η) 
μουλάς Naim Barech Akhund, θ) μουλάς Naeem Baric, ι) Naim Berich, ια) Haji Gul Mohammed Naim Barich, ιβ) 
Gul Mohammad, ιγ) Haji Ghul Mohammad, ιδ) Gul Mohammad Kamran]. 

Τίτλος: Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: αναπληρωτής υπουργός Πολιτικής Αεροπορίας του 
καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1975. Τόπος γέννησης: α) χωριό Lakhi, περιοχή Hazarjuft, 
περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, β) χωριό Laki, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανι 
στάν, γ) χωριό Lakari, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, δ) Darvishan, περιφέρεια Garmsir, 
επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, ε) χωριό De Luy Wiyalah, περιφέρεια Garmsir, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν. 
Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος του Συμβουλίου Gerd-e-Jangal των Ταλιμπάν από τον Ιούνιο του 
2008, β) μέλος της στρατιωτικής επιτροπής των Ταλιμπάν από τον Μάρτιο του 2010, γ) μέλος των Ταλιμπάν, 
υπεύθυνος για την επαρχία Helmand του Αφγανιστάν από το 2008, δ) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν, ε) ανήκει στη φυλή Barich. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001.
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Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Mohammad Naim είναι μέλος του «Συμβουλίου Gerdi Jangal» των Ταλιμπάν. Είναι πρώην αναπληρωτής του 
Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed, εξέχουσας προσωπικότητας του συμβουλίου ηγετών των Ταλιμ 
πάν. Ο Mohammad Naim ελέγχει μια στρατιωτική βάση στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν. 

5. Abdul Baqi Basir Awal Shah (γνωστός και ως Abdul Baqi). 

Τίτλος: α) Maulavi, β) Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) κυβερνήτης των επαρχιών Khost και 
Paktika υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν, β) αναπληρωτής υπουργός Πληροφόρησης και Πολιτισμού υπό το καθεστώς 
των Ταλιμπάν, γ) προξενικό τμήμα, Υπουργείο Εξωτερικών υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: 
Περί το 1960-1962. Τόπος γέννησης: α) πόλη Τζαλαλαμπάντ, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν, β) περιφέρεια 
Shinwar, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται 
στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, β) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία Nangarhar το 2008. 
Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Baqi υπηρέτησε αρχικά ως κυβερνήτης των επαρχιών Khost και Paktika επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Στη 
συνέχεια διορίστηκε αναπληρωτής υπουργός Πληροφόρησης και Πολιτισμού. Επίσης, υπηρέτησε στο προξενικό τμήμα 
του Υπουργείου Εξωτερικών του καθεστώτος των Ταλιμπάν. 

Κατά το 2003, ο Abdul Baqi ενεπλάκη σε αντικυβερνητικές στρατιωτικές δραστηριότητες στις περιφέρειες Shinwar, 
Achin, Naziyan και Dur Baba της επαρχίας Νανγκαράρ. Από το 2009 συμμετείχε στην οργάνωση στρατιωτικών 
δραστηριοτήτων στην ανατολική περιοχή, ειδικότερα στην επαρχία Nangarhar και στην πόλη του Τζαλαλαμπάντ. 

6. Rustum Hanafi Habibullah [γνωστός και ως α) Rostam Nuristani, β) Hanafi Sahib] 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: αναπληρωτής υπουργός Δημοσίων Έργων υπό το καθεστώς των 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. Τόπος γέννησης: Dara Kolum, περιφέρεια Do Aab, επαρχία Nuri
stan, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία 
Nuristan του Αφγανιστάν, από τον Μάιο του 2007, β) ανήκει στη φυλή Nuristani, γ) φέρεται ως αποβιώσας 
στις αρχές του 2012. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

7. Mohammad Wali Mohammad Ewaz (γνωστός και ως Mohammad Wali). 

Τίτλος: Maulavi. Λόγος καταχώρισης στον κατάλογο: υπουργός στο Υπουργείο Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών 
και Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1965. Τόπος γέννησης: α) 
χωριό Jelawur, περιφέρεια Arghandab, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν, β) χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, 
επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) φέρεται ως αποβιώσας τον Δεκέμβριο 
του 2006, β) ανήκε στη φυλή Ghilzai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 31.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Από τη θέση του στο Υπουργείο Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών και Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των 
Ταλιμπάν, ο Mohammad Wali χρησιμοποιούσε συχνά βασανιστήρια και άλλα μέσα για τον εκφοβισμό του πληθυ 
σμού. Ο Mohammad Wali παραμένει ενεργό μέλος των Ταλιμπάν στην επαρχία Κανταχάρ του Αφγανιστάν και μετά 
την πτώση του καθεστώτος των Ταλιμπάν. 

8. Sayed Esmatullah Asem Abdul Quddus [γνωστός και ως α) Esmatullah Asem, β) Asmatullah Asem, γ) Sayed 
Esmatullah Asem]. 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) αναπληρωτής υπουργός Πρόληψης της Έκλυσης των Ηθών 
και Διάδοσης της Αρετής του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) γενικός γραμματέας της Αφγανικής Οργάνωσης της 
Ερυθράς Ημισελήνου (ARCS) επί καθεστώτος Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1967. Τόπος γέννησης: 
Qalayi Shaikh, περιφέρεια Chaparhar, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: 
α) μέλος του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν από τον Μάιο του 2007, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) μέλος του Συμβουλίου Διαβουλεύσεων(Shura) των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ, δ) υπεύθυνος 
για τις δραστηριότητες των Αφγανών Ταλιμπάν στις Ομοσπονδιακά Διοικούμενες Φυλετικές Περιοχές του Πακιστάν 
το 2008, ε) εξέχων ειδικός σε επιθέσεις αυτοκτονίας με αυτοσχέδιους εκρηκτικούς μηχανισμούς το 2012. Ημερο 
μηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Τη στιγμή της καταχώρισης, ο Sayed Esmatullah Asem ήταν επίσης γενικός γραμματέας της Αφγανικής Οργάνωσης 
της Ερυθράς Ημισελήνου (ARCS) υπό το καθεστώς των Ταλιμπάν. Τον Μάιο του 2007, έγινε μέλος της ηγετικής 
ομάδας των Ταλιμπάν. Ήταν επίσης μέλος περιφερειακού συμβουλίου των Ταλιμπάν το 2009.

EL L 332/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 4.12.2012



Ο Sayed Esmatullah Asem ήταν διοικητής ομάδας μαχητών Ταλιμπάν στην περιφέρεια Chaparhar της επαρχίας 
Nangahar στο Αφγανιστάν. Ήταν ο διοικητής των Ταλιμπάν στην επαρχία Konar που απέστειλε βομβιστές αυτο 
κτονίας σε διάφορες επαρχίες στο ανατολικό Αφγανιστάν κατά το 2007. 

Στα τέλη του 2008, ο Sayed Esmatullah Asem ήταν υπεύθυνος βάσης ανεφοδιασμού των Ταλιμπάν στη μεθόριο 
Αφγανιστάν/Πακιστάν. 

9. Ahmad Taha Khalid Abdul Qadir. 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: κυβερνήτης της επαρχίας Paktia (Αφγανιστάν) επί καθεστώτος 
Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1963. Τόπος γέννησης: α) επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν, β) επαρχία 
Khost, Αφγανιστάν, γ) χωριό Siddiq Khel, περιφέρεια Naka, επαρχία Paktia, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) μέλος των Ταλιμπάν υπεύθυνος για την επαρχία Nangarhar το 2011, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται 
στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν, γ) ανήκει στη φυλή Zadran, δ) συνδέεται στενά με τον Sirajjudin Jallaloudine 
Haqqani. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Taha διετέλεσε επίσης κυβερνήτης της επαρχίας Kunar επί καθεστώτος Ταλιμπάν στα τέλη του 2001. Τον 
Σεπτέμβριο του 2009, ήταν υπεύθυνος για την επαρχία Wardak για λογαριασμό των Ταλιμπάν. 

10. Mohammad Shafiq Ahmadi Fatih Khan (γνωστός και ως Mohammad Shafiq Ahmadi). 

Τίτλος: Mullah (μουλάς). Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Κυβερνήτης της επαρχίας Samangan υπό το καθεστώς 
των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: 1956-1957. Τόπος γέννησης: Χωριό Charmistan, Περιφέρεια Tirin Kot, 
επαρχία Uruzgan, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: Ανήκει στη φυλή Hottak. Ημερομηνία 
καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 23.2.2001. 

11. Abdul Wahab Abdul Ghafar (γνωστός και ως Abdul Wahab). 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) επιτετραμμένος των Ταλιμπάν στο Ριάντ, Σαουδική Αραβία, 
β) πρώτος γραμματέας, πρεσβεία Taliban στο Ισλαμαμπάντ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: περί το 1973. Τόπος 
γέννησης: χωριό Kuzbahar, περιφέρεια Khogyani, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) μέλος του Συμβουλίου Διαβουλεύσεων (Shura) των Ταλιμπάν στην Quetta το 2010, β) επιβεβαι 
ώθηκε ότι απεβίωσε τον Δεκέμβριο του 2010 στο Πακιστάν, γ) ανήκε στη φυλή Khogyani. Ημερομηνία καταχώρισης 
από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

12. Abdul Qadeer Abdul Baseer (γνωστός και ως α) Abdul Qadir, β) Ahmad Haji, γ) Abdul Qadir Haqqani, δ) Abdul 
Qadir Basir). 

Τίτλος: α) στρατηγός, β) Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: στρατιωτικός ακόλουθος, πρεσβεία Ταλιμπάν, 
Ισλαμαμπάντ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: 1964. Τόπος γέννησης: α) περιφέρεια Surkh Rod, επαρχία Nanga
rhar, Αφγανιστάν. β) περιφέρεια Hisarak, επαρχία Nangarhar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθμός διαβατη 
ρίου: D 000974 (αφγανικό διαβατήριο). Άλλες πληροφορίες: α) χρηματοοικονομικός σύμβουλος του Στρατιωτικού 
Συμβουλίου των Ταλιμπάν του Πεσαβάρ και επικεφαλής της οικονομικής επιτροπής των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ, β) 
πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανιστάν/Πακιστάν. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Qadeer Abdul Baseer χρημάτισε ταμίας των Ταλιμπάν στο Πεσαβάρ του Πακιστάν, το 2009. Ήταν ο 
χρηματοοικονομικός σύμβουλος του Στρατιωτικού Συμβουλίου των Ταλιμπάν του Πεσαβάρ και ο επικεφαλής της 
οικονομικής επιτροπής του Συμβουλίου των Ταλιμπάν στις αρχές του 2010. Παραδίδει αυτοπροσώπως χρήματα από 
τη shura (Συμβούλιο Διαβουλεύσεων) της ηγεσίας των Ταλιμπάν σε ομάδες Ταλιμπάν σε όλο το Πακιστάν. 

13. Mohammad Sadiq Amir Mohammad. 

Τίτλος: α) Alhaj, β) Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: Προϊστάμενος της Αφγανικής Εμπορικής Αντι 
προσωπείας, Πεσαβάρ, Πακιστάν. Ημερομηνία γέννησης: 1934. Τόπος γέννησης: α) επαρχία Ghazni, Αφγανιστάν, β) 
επαρχία Logar, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθμός διαβατηρίου: SE 011252 (αφγανικό διαβατήριο). Άλλες 
πληροφορίες: φέρεται ως αποβιώσας. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Mohammad Sadiq Amir Mohammad ήταν μέλος του νέου majlis shura (Συμβουλίου Διαβουλεύσεων) που 
σύμφωνα με πληροφορίες ανακοίνωσε ο Mohammed Omar τον Οκτώβριο του 2006. 

14. Agha Jan Alizai [γνωστός και ως α) Haji Agha Jan Alizai, β) Hajji Agha Jan, γ) Agha Jan Alazai, δ) Haji Loi Lala, 
ε) Loi Agha) στ)Abdul Habib].
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Τίτλος: Haji. Ημερομηνία γέννησης: α) 15.10.1963, β) 14.2.1973, γ) 1967, δ) περί το 1957. Τόπος γέννησης: α) 
Χωριό Hitemchai, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, β) επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες 
πληροφορίες: α) διαχειριστής δικτύου διακίνησης ναρκωτικών στο Helmand του Αφγανιστάν, β) έχει ταξιδέψει 
τακτικά στο Πακιστάν. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 4.11.2010. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Agha Jan Alizai διαχειρίζεται ένα από τα μεγαλύτερα δίκτυα λαθρεμπορίου ναρκωτικών στο Χελμάντ του 
Αφγανιστάν και έχει χρηματοδοτήσει τους Ταλιμπάν με αντάλλαγμα την προστασία των δραστηριοτήτων παράνομης 
διακίνησης ναρκωτικών που πραγματοποιεί. Το 2008, ομάδα λαθρεμπόρων ναρκωτικών, περιλαμβανομένου του 
Alizai, συμφώνησε να καταβάλει φόρο στους Ταλιμπάν για τις φυτείες οπίου που διατηρούσε με αντάλλαγμα να 
οργανώσουν οι Ταλιμπάν τη μεταφορά των ναρκωτικών. 

Οι Ταλιμπάν συμφώνησαν επίσης να φροντίσουν για την ασφάλεια των λαθρεμπόρων ναρκωτικών και των αποθη 
κευτικών τους χώρων, ενώ οι λαθρέμποροι θα παρείχαν καταφύγιο και μεταφορά στους μαχητές των Ταλιμπάν. Ο 
Alizai εμπλέκεται επίσης στην αγορά όπλων για τους Ταλιμπάν και ταξιδεύει τακτικά στο Πακιστάν για να συναντηθεί 
με ανώτερα ηγετικά στελέχη τους. Ο Alizai έχει επίσης διευκολύνει την απόκτηση πλαστών ιρανικών διαβατηρίων από 
μέλη των Ταλιμπάν προκειμένου να μεταβούν στο Ιράν για εκπαίδευση. Το 2009, ο Alizai προμήθευσε διαβατήριο 
και χρήματα σε διοικητή των Ταλιμπάν για να μεταβεί στο Ιράν. 

15. Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad (γνωστός και ως Saleh Mohammad). 

Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1962, β) 1961. Τόπος γέννησης: α) χωριό Nulgham, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν, β) χωριό Sangesar, περιφέρεια Panjwai, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. 
Άλλες πληροφορίες: α) διηύθυνε οργανωμένο δίκτυο λαθρεμπορίας στις επαρχίες Κανταχάρ και Helmand του 
Αφγανιστάν, β) λειτουργούσε προηγουμένως εργαστήρια κατεργασίας ηρωίνης στην περιοχή Band-e-Timor της 
επαρχίας Κανταχάρ του Αγφανιστάν, γ) ήταν ιδιοκτήτης αντιπροσωπείας αυτοκινήτων στο Mirwais Mena, της 
περιφέρειας Dand της επαρχίας Κανταχάρ του Αφγανιστάν, δ) συνελήφθη το 2008-2009 και φυλακίστηκε στο 
Αφγανιστάν έως το 2011, ε) συνδέεται μέσω γάμου με τον μουλά Ubaidullah Akhund Yar Mohammad Akhund, 
στ) ανήκει στη φυλή Kakar. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 4.11.2010. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Saleh Mohammad Kakar είναι λαθρέμπορος ναρκωτικών με οργανωμένο δίκτυο λαθρεμπορίας στις επαρχίες 
Kandahar και Helmand του Αφγανιστάν, που καλύπτει τις υλικοτεχνικές και οικονομικές ανάγκες των Ταλιμπάν. 
Πριν από τη σύλληψή του από τις αφγανικές αρχές, ο Saleh Mohammad Kakar λειτουργούσε εργαστήρια κατερ 
γασίας ηρωίνης στην περιοχή Band-e-Timor της επαρχίας Κανταχάρ, υπό την προστασία των Ταλιμπάν. 

Ο Kakar βρίσκεται σε επαφή με ανώτερα ηγετικά στελέχη των Ταλιμπάν, συγκεντρώνει ποσά για λογαριασμό τους 
από λαθρεμπόρους ναρκωτικών και διαχειρίζεται και κρύβει χρήματα που ανήκουν σε ανώτερα μέλη των Ταλιμπάν. 
Ήταν επίσης υπεύθυνος για τη διευκόλυνση της καταβολής φόρων στους Ταλιμπάν από τους λαθρεμπόρους ναρ 
κωτικών. Ο Kakar είναι ιδιοκτήτης αντιπροσωπείας αυτοκινήτων στο Κανταχάρ και προμηθεύει τους Ταλιμπάν με 
οχήματα που χρησιμοποιούνται σε επιθέσεις αυτοκτονίας. 

16. Sangeen Zadran Sher Mohammad [γνωστός και ως α) Sangin, β) Sangin Zadran, γ) Sangeen Khan Zadran, δ) 
Sangeen, ε) Fateh, στ) Noori]. 

Τίτλος: α) Maulavi (εναλλακτική ορθογραφία: Maulvi), β) Mullah (μουλάς). Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1976, 
β) περί το 1979. Τόπος γέννησης: Tang Stor Khel, περιφέρεια Ziruk, επαρχία Paktika, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: 
Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) σκιώδης κυβερνήτης της επαρχίας Paktika του Αφγανιστάν, και διοικητής του 
δικτύου Haqqani, μιας ομάδας μαχητών συνδεόμενης με τους Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις στη μεθοριακή 
περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν. Υπαρχηγός του Sirajuddin Lallaloudine Haqqani, β) ανήκει στη φυλή 
Kharoti. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 16.8.2011. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Sangeen Zadran είναι ηγέτης των ανταρτών στην επαρχία Paktika του Αφγανιστάν και διοικητής του δικτύου 
Haqqani. Το δίκτυο Haqqani, ομάδα μαχητών συνδεόμενη με τους Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις στη μεθοριακή 
περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν, βρίσκεται στην πρώτη γραμμή των εξεγέρσεων στο Αφγανιστάν και είναι 
υπεύθυνο για πολλές σοβαρές επιθέσεις. Ο Zadran ενεργεί ως ανώτερος υπαρχηγός του ηγέτη του δικτύου Haqqani, 
Sirajuddin Haqqani. 

Ο Sangeen Zadran βοηθά στη καθοδήγηση μαχητών για την εξαπόλυση επιθέσεων στο νοτιανατολικό Αφγανιστάν 
και πιστεύεται ότι έχει σχεδιάσει και συντονίσει τη μετακίνηση αλλοδαπών μαχητών στο Αφγανιστάν. Ο Sangeen 
Zadran είχε επίσης συμμετοχή σε πολυάριθμες επιθέσεις με αυτοσχέδιους εκρηκτικούς μηχανισμούς. 

Πέρα από τον ρόλο του σε αυτές τις επιθέσεις, ο Sangeen Zadran έχει επίσης συμμετοχή στην απαγωγή Αφγανών και 
αλλοδαπών υπηκόων στη μεθοριακή περιοχή μεταξύ Αφγανιστάν και Πακιστάν.

EL L 332/26 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 4.12.2012



17. Jan Mohammad Madani Ikram 

Τίτλος: Maulavi. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: επιτετραμμένος, πρεσβεία Ταλιμπάν, Αμπού Ντάμπι, Ενωμένα 
Αραβικά Εμιράτα. Ημερομηνία γέννησης: 1954-1955. Τόπος γέννησης: χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, επαρχία 
Κανταχάρ, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθόριο Αφγανι 
στάν/Πακιστάν, β) ανήκει στη φυλή Alizai. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

18. Abdul Manan Mohammad Ishak 

Τίτλος: Maulavi.. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) πρώτος γραμματέας, πρεσβεία Ταλιμπάν, Ριάντ, Σαουδική 
Αραβία, β) εμπορικός ακόλουθος, πρεσβεία Ταλιμπάν, Αμπού Ντάμπι, Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα. Ημερομηνία 
γέννησης: 1940-1941. Τόπος γέννησης: χωριό Siyachoy, περιφέρεια Panjwai, επαρχία Κανταχάρ, Αφγανιστάν. 
Ιθαγένεια: Αφγανός. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ο Abdul Manan έγινε ανώτερος διοικητής των Ταλιμπάν στις επαρχίες Paktia, Paktika και Khost στο ανατολικό 
Αφγανιστάν. Ήταν επίσης υπεύθυνος για τη μεταφορά μαχητών Ταλιμπάν και όπλων μέσω των συνόρων Αφγανιστάν/ 
Πακιστάν. 

19. Din Mohammad Hanif [γνωστός και ως α) Qari Din Mohammad), β) Iadena Mohammad]. 

Τίτλος: Qari. Λόγοι καταχώρισης στον κατάλογο: α) υπουργός Προγραμματισμού του καθεστώτος των Ταλιμπάν, β) 
υπουργός Ανώτατης Εκπαίδευσης του καθεστώτος των Ταλιμπάν. Ημερομηνία γέννησης: α) περί το 1955, β) 
1.1.1969 (ως Iadena Mohammad). Τόπος γέννησης: α) χωριό Shakarlab, περιφέρεια Yaftali Pain, επαρχία Bada
khshan, Αφγανιστάν, β) Badakhshan (ως Iadena Mohammad). Ιθαγένεια: Αφγανός. Αριθ. διαβατηρίου: OA 454044 
(ως Iadena Mohammad). Άλλες πληροφορίες: α) μέλος του Ανώτατου Συμβουλίου των Ταλιμπάν υπεύθυνος για τις 
επαρχίες Takhar και Badakhshan, β) πιστεύεται ότι βρίσκεται στη μεθοριακή περιοχή Αφγανιστάν/Πακιστάν. Ημε 
ρομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 25.1.2001. 

Β. Οντότητες και άλλες ομάδες και επιχειρήσεις που συνδέονται με τους Ταλιμπάν 

1. Ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar [άλλως: α) Haji Khairullah Money Exchange, β) Haji 
Khair Ullah Money Service, γ) Haji Salam Hawala, δ) Haji Hakim Hawala, ε) Haji Alim Hawala, στ) Sarafi-yi Haji 
Khairullah Haji Satar Haji Esmatullah, ζ) Haji Khairullah-Haji Sattar Sarafi, η) Haji Khairullah και Abdul Sattar and 
Company]. 

Διεύθυνση: α) υποκατάστημα 1: i) Chohar Mir Road, Kandahari Bazaar, Quetta City, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, 
ii) Room number 1, Abdul Sattar Plaza, Hafiz Saleem Street, Munsafi Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, 
Πακιστάν, iii) Shop number 3, Dr. Bano Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, iv) Office number 3, 
Near Fatima Jinnah Road, Dr. Bano Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, v) Kachara Road, Nasrullah 
Khan Chowk, Quetta, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, vi) Wazir Mohammad Road, Quetta, επαρχία Baluchistan, 
Πακιστάν, β) υποκατάστημα 2: Peshawar, επαρχία Khyber Paktunkhwa, Πακιστάν, γ) υποκατάστημα 3: Moishah 
Chowk Road, Lahore, επαρχία Punjab, Πακιστάν, δ) υποκατάστημα 4: Karachi, επαρχία Sindh, Πακιστάν, ε) υποκατά 
στημα 5: i) Larran Road number 2, Chaman, επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, ii) Chaman Central Bazaar, Chaman, 
επαρχία Baluchistan, Πακιστάν, στ) υποκατάστημα 6: Shop number 237, Shah Zada Market (άλλως Sarai Shahza
da), Puli Khisti area, Police District 1, Καμπούλ, Αφγανιστάν, τηλ. +93-202-103386, +93-202-101714, 
0202-104748, κινητό τηλ. +93-797-059059, +93-702-222222, ζ) υποκατάστημα 7: i) Shops number 21 and 
22, 2nd Floor, Kandahar City Sarafi Market, Kandahar City, επαρχία Kandahar, Αφγανιστάν, ii) New Sarafi Market, 
2nd Floor, Kandahar City, επαρχία Kandahar, Αφγανιστάν, iii) Safi Market, Kandahar City, επαρχία Kandahar, 
Αφγανιστάν, η) υποκατάστημα 8: Gereshk City, Nahr-e Saraj District, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, θ) υποκατά 
στημα 9: i) Lashkar Gah Bazaar, Lashkar Gah, περιφέρεια Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, ii) Haji 
Ghulam Nabi Market, 2nd Floor, περιφέρεια Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν, ι) υποκατάστημα 10: i) 
Suite numbers 196-197, 3rd Floor, Khorasan Market, Herat City, επαρχία Herat, Αφγανιστάν, ii) Khorasan Market, 
Shahre Naw, District 5, Herat City, επαρχία Herat, Αφγανιστάν, ια) υποκατάστημα 11: i) Sarafi Market, περιφέρεια 
Zaranj, επαρχία Nimroz, Αφγανιστάν, ii) Ansari Market, 2nd Floor, επαρχία Nimroz, Αφγανιστάν, ιβ) υποκατάστημα 
12: Sarafi Market, Wesh, περιφέρεια Spin Boldak, Αφγανιστάν, ιγ) υποκατάστημα 13: Sarafi Market, Farah, Αφγανι 
στάν, ιδ) υποκατάστημα 14: Ντουμπάι, Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα, ιε) υποκατάστημα 15: Zahedan, Ιράν, ιστ) υπο 
κατάστημα 16: Zabul, Ιράν. Φορολογία και αριθμοί αδείας: α) αριθμός φορολογικού μητρώου στο Πακιστάν: 
1774308, β) αριθμός φορολογικού μητρώου στο Πακιστάν: 0980338, γ) αριθμός φορολογικού μητρώου στο 
Πακιστάν: 3187777, δ) αριθμός αδείας Αφγανού φορέα για μετατροπή συναλλάγματος: 044. Άλλες πληροφορίες: 
α) τα ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar χρησιμοποιήθηκαν από την ηγεσία των Ταλιμπάν για 
μεταβίβαση χρημάτων σε διοικητές Ταλιμπάν για χρηματοδότηση μαχητών και επιχειρήσεων στο Αφγανιστάν από το 
2011, β) συνδέονται με τους Abdul Sattar Abdul Manan και Khairullah Barakzai Khudai Nazar. Ημερομηνία 
καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 29.6.2012. 

Πρόσθετες πληροφορίες από τη συνοπτική έκθεση των λόγων καταχώρισης που παρέσχε η επιτροπή κυρώσεων: 

Ανταλλακτήρια συναλλάγματος Haji Khairullah Haji Sattar (HKHS) με συνιδιοκτήτες τους Abdul Satar Abdul 
Manan και Khairullah Barakzai Khudai Nazar. Οι Satar και Khairullah προέβησαν από κοινού σε ανταλλαγές 
συναλλάγματος εντός Αφγανιστάν, Πακιστάν, και Ντουμπάι, Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα. Τα ηγετικά στελέχη των 
Ταλιμπάν χρησιμοποίησαν τα HKHS για αποστολή χρημάτων σε σκιώδεις κυβερνήτες και διοικητές Ταλιμπάν και 
για παραλαβή hawala (άτυπων εμβασμάτων) για τους Ταλιμπάν. Από το 2011, η ηγεσία των Ταλιμπάν μεταβίβασε
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χρήματα σε διοικητές Ταλιμπάν στο Αφγανιστάν χρησιμοποιώντας τα HKHS. Στα τέλη του 2011, το υποκατάστημα 
HKHS στην Lashkar Gah, επαρχία Helmand, Αφγανιστάν χρησιμοποιήθηκε για να αποστέλλει χρήματα στον σκιώδη 
κυβερνήτη της επαρχίας Helmand. Στα μέσα του 2011, διοικητής των Ταλιμπάν χρησιμοποίησε υποκατάστημα HKHS 
στη μεθοριακή περιοχή Αφγανιστάν/Πακιστάν για τη χρηματοδότηση μαχητών και επιχειρήσεων στο Αφγανιστάν. Μετά 
τη μηνιαία κατάθεση σημαντικού ποσού μετρητών στο εν λόγω υποκατάστημα HKHS, οι διοικητές των Ταλιμπάν 
μπορούσαν να έχουν πρόσβαση στα κεφάλαια από οποιοδήποτε υποκατάστημα HKHS. Το προσωπικό των Ταλιμπάν 
χρησιμοποίησε τα HKHS το 2010 για μεταβίβαση χρημάτων σε hawalas στο Αφγανιστάν όπου επιχειρησιακοί 
διοικητές μπορούσαν να έχουν πρόσβαση στα κεφάλαια. Από τα τέλη του 2009, ο διαχειριστής του υποκαταστήματος 
HKHS στη Lashkar Gah επέβλεψε κινήσεις κεφαλαίων των Ταλιμπάν μέσω HKHS. 

ΙΙ. Οι κατωτέρω καταχωρίσεις προστίθενται στον κατάλογο του παραρτήματος της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ. 

Α. Άτομα συνδεόμενα με τους Ταλιμπάν 

1. Abdul Rauf Zakir (γνωστός και ως Qari Zakir). 

Τίτλος: Qari. Ημερομηνία γέννησης: Μεταξύ 1969 και 1971. Τόπος γέννησης: επαρχία Kabul, Αφγανιστάν. Ιθαγένεια: 
Αφγανός. Άλλες πληροφορίες: α) αρχηγός επιχειρήσεων αυτοκτονίας για το δίκτυο Haqqani υπό τον Sirajuddin 
Jallaloudine Haqqani και υπεύθυνος για όλες τις επιχειρήσεις στις επαρχίες Kabul, Takhar, Kunduz και Baghlan, 
β) εποπτεύει την εκπαίδευση των βομβιστών αυτοκτονίας και παρέχει οδηγίες για την κατασκευή αυτοσχέδιων εκρη 
κτικών μηχανισμών. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 5.11.2012. 

Β. Οντότητες και άλλες ομάδες και επιχειρήσεις που συνδέονται με τους Ταλιμπάν 

1. Δίκτυο Haqqani (γνωστό και ως HQN). 

Άλλες πληροφορίες: α) Δίκτυο μαχητών Ταλιμπάν που διεξάγει επιχειρήσεις κυρίως στα σύνορα μεταξύ επαρχίας Khost 
του Αφγανιστάν και βορείουWaziristan στο Πακιστάν. β) Ιδρύθυκε από τον Jalaluddin Haqqani και έχει τώρα αρχηγό 
τον υιό του Sirajuddin Jallaloudine Haqqani. Άλλα καταχωρισμένα μέλη είναι οι Nasiruddin Haqqani, Sangeen 
Zadran Sher Mohammad, Abdul Aziz Abbasin, Fazl Rabi, Ahmed Jan Wazir, Bakht Gul, Abdul Rauf Zakir. γ) 
Ευθύνεται για επιθέσεις αυτοκτονίας και στοχευμένες δολοφονίες καθώς και για απαγωγές στην Καμπούλ και άλλες 
επαρχίες του Αφγανιστάν. δ) Συνδέεται με το Ισλαμικό Κίνημα της Αλ-Κάιντα στο Ουζμπεκιστάν, την οργάνωση 
Tehrik-e Taliban, την Lashkar I Jhangvi και την Jaish-IMohammed. Ημερομηνία καταχώρισης από τον ΟΗΕ: 
5.11.2012.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Νοεμβρίου 2012 

περί εισαγωγής, με ατέλεια δασμών, των εμπορευμάτων που προορίζονται να διανεμηθούν ή να διατεθούν 
δωρεάν στα θύματα των σεισμών που έπληξαν την Ιταλία τον Μάιο του 2012 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2012) 8687] 

(Το κείμενο στην ιταλική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό) 

(2012/746/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1186/2009 του Συμβου 
λίου, της 16ης Νοεμβρίου 2009, για τη θέσπιση του κοινοτικού 
καθεστώτος τελωνειακών ατελειών ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 76, 

Έχοντας υπόψη το αίτημα της Ιταλικής Δημοκρατίας, με ημερομη 
νία 12 Σεπτεμβρίου 2012, για την ατελή εισαγωγή των εμπορευ 
μάτων που προορίζονται να διατεθούν δωρεάν στα θύματα των 
σεισμών που έπληξαν τη χώρα τον Μάιο του 2012, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σεισμοί, όπως αυτοί που έπληξαν την Ιταλία τον Μάιο του 
2012 συνιστούν καταστροφή κατά την έννοια του κεφα 
λαίου XVII τμήμα Γ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1186/2009. 
Είναι, συνεπώς, σκόπιμο να επιτραπεί η ατελής εισαγωγή των 
εμπορευμάτων που ανταποκρίνονται στους όρους των 
άρθρων 74 έως 80 του προαναφερόμενου κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1186/2009. 

(2) Η Ιταλική Δημοκρατία θα πρέπει να ενημερώσει την Επι 
τροπή σχετικά με το είδος και τις ποσότητες των διαφόρων 
εμπορευμάτων που εισάγονται με ατέλεια δασμών, προς όφε 
λος των θυμάτων των σεισμών που έπληξαν την Ιταλία τον 
Μάιο του 2012, τις οργανώσεις που έχει εγκρίνει για την 
κατανομή ή τη διάθεση των εν λόγω εμπορευμάτων, καθώς 
και τα μέτρα που λαμβάνονται για την αποτροπή οποιασδή 
ποτε άλλης χρήσης των εμπορευμάτων εκτός από τη βοήθεια 
που παρέχεται στα εν λόγω θύματα σε περιπτώσεις κατα 
στροφών. 

(3) Απαλλαγή από τελωνειακούς δασμούς θα πρέπει να χορη 
γείται για τις εισαγωγές που πραγματοποιούνται από την 
ημερομηνία του πρώτου σεισμού. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1186/2009, πραγματοποιήθηκαν διαβουλεύσεις με τα 
άλλα κράτη μέλη, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Χορηγείται ατέλεια από τους εισαγωγικούς δασμούς στα 
εμπορεύματα κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοι 
χείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1186/2009, εφόσον πληρούνται 
οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα εμπορεύματα προορίζονται για μία από τις ακόλουθες χρή 
σεις: 

i) δωρεάν διανομή των εμπορευμάτων στα θύματα των σεισμών 
που έπληξαν την Ιταλία τον Μάιο του 2012 από τους οργα 
νισμούς και τις οργανώσεις που αναφέρονται στο στοιχείο γ)· 

ii) δωρεάν διάθεση των εμπορευμάτων στους σεισμοπαθείς ενώ 
τα εμπορεύματα παραμένουν στην κυριότητα των εν λόγω 
οργανισμών· 

β) τα εμπορεύματα πληρούν τις απαιτήσεις που προβλέπονται στα 
άρθρα 75, 78 και 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1186/2009· 

γ) τα εμπορεύματα εισάγονται για να τεθούν σε ελεύθερη κυκλο 
φορία από κρατικούς οργανισμούς ή από οργανώσεις που έχουν 
εγκρίνει οι αρμόδιες ιταλικές αρχές. 

2. Χορηγείται, επίσης, ατέλεια δασμών στα εμπορεύματα κατά 
την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1186/2009, όταν αυτά εισάγονται για να τεθούν 
σε ελεύθερη κυκλοφορία από μονάδες παροχής βοήθειας σε περι 
πτώσεις καταστροφών για την κάλυψη των αναγκών τους κατά το 
χρονικό διάστημα της παροχής βοήθειας στα θύματα των καταστρο 
φών από τους σεισμούς που έπληξαν την Ιταλία τον Μάιο του 
2012. 

Άρθρο 2 

Η Ιταλική Δημοκρατία κοινοποιεί στην Επιτροπή, το αργότερο έως 
τις 31 Ιανουαρίου 2013, τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) κατάλογο των εγκεκριμένων οργανώσεων που αναφέρονται στο 
άρθρο 1 παράγραφος 1· 

β) πληροφορίες που αφορούν το είδος και τις ποσότητες των δια 
φόρων εμπορευμάτων που εισάγονται με δασμολογική ατέλεια 
σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 1· 

γ) μέτρα που λαμβάνονται για να διασφαλισθεί η συμμόρφωση με 
τα άρθρα 78, 79 και 80 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1186/2009, όσον αφορά τα εμπορεύματα που εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής της παρούσας απόφασης.
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Άρθρο 3 

Το άρθρο 1 εφαρμόζεται στις εισαγωγές που πραγματοποιούνται από τις 20 Μαΐου 2012 έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2012. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Ιταλική Δημοκρατία. 

Βρυξέλλες, 30 Νοεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή 

Algirdas ŠEMETA 
Μέλος της Επιτροπής
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ 

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 267/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 961/2010 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 88 της 24ης Μαρτίου 2012) 

Σελίδα 2 αιτιολογική σκέψη 11: 

αντί: «του Στρατού των Φρουρών της Ισλαμικής Επανάστασης», 

διάβαζε: «του Στρατού των Φρουρών της Ιρανικής Επανάστασης»· 

σελίδα 8, άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο γ): 

αντί: «γ) εισαγωγή, αγορά και μεταφορά πετροχημικών προϊόντων που εξήχθησαν από το Ιράν πριν από τις 23 Ιανουαρίου 
2012, ή, σε περίπτωση που η εξαγωγή πραγματοποιήθηκε βάσει του στοιχείου β), έως και τις 1 Μαΐου 2012,», 

διάβαζε: «γ) εισαγωγή, αγορά και μεταφορά πετροχημικών προϊόντων που εξήχθησαν από το Ιράν πριν από τις 23 Ιανουαρίου 
2012, ή, σε περίπτωση που η εξαγωγή πραγματοποιήθηκε βάσει του στοιχείου α), έως και τις 1 Μαΐου 2012, ή, 
σε περίπτωση που η εξαγωγή πραγματοποιήθηκε βάσει του στοιχείου β)»· 

σελίδα 10, άρθρο 23 παράγραφος 2 στοιχείο γ): 

αντί: «γ) είναι μέλη των Φρουρών της Ιρανικής Επανάστασης ή νομικού προσώπου, οντότητας ή οργανισμού που ανήκει ή 
ελέγχεται από τους Φρουρούς της Ιρανικής Επανάστασης ή από ένα ή περισσότερα από τα μέλη τους ή από 
φυσικά ή νομικά πρόσωπα που ενεργούν σε ονόματός τους», 

διάβαζε: «γ) είναι μέλη του Στρατού των Φρουρών της Ιρανικής Επανάστασης ή νομικού προσώπου, οντότητας ή οργανισμού 
που ανήκει ή ελέγχεται από το Στρατό της Ιρανικής Επανάστασης ή από ένα ή περισσότερα από τα μέλη του ή 
από φυσικά ή νομικά πρόσωπα που ενεργούν εξ ονόματός του»· 

σελίδα 21, παράρτημα ΙΙ, ΓΕΝΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΠΕΡΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ (GTN) σημείο 2: 

αντί: «παραρτήματος IV», 

διάβαζε: «παραρτήματος ΙΙΙ»· 

σελίδα 27, παράρτημα ΙΙ, σημείο ΙΙ.Α2.014, περιγραφή των εμπορευμάτων: 

αντί: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ II.A2.008.», 

διάβαζε: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ III.A2.008.»· 

σελίδα 27, παράρτημα ΙΙ σημείο ΙΙ.Α2.015, περιγραφή των εμπορευμάτων: 

αντί: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ IV.A2.009.», 

διάβαζε: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ III.A2.009.»· 

σελίδα 28, παράρτημα ΙΙ, σημείο ΙΙ.Α2.016, περιγραφή των εμπορευμάτων: 

αντί: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ IV.A2.010.», 

διάβαζε: «ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βλ. ΕΠΙΣΗΣ III.A2.010.»· 

σελίδα 33, παράρτημα ΙΙ, σημείο ΙΙ.Β.001, περιγραφή των εμπορευμάτων: 

αντί: «Τεχνολογία που απαιτείται για την ανάπτυξη, την παραγωγή ή τη χρήση των ειδών του τμήματος ΙΙ. (Αγαθά) 
ανωτέρω.», 

διάβαζε: «Τεχνολογία που απαιτείται για την ανάπτυξη, την παραγωγή ή τη χρήση των ειδών του τμήματος ΙΙ. (Αγαθά) 
ανωτέρω. 

Τεχνική σημείωση: 

Ο όρος “τεχνολογία” περιλαμβάνει και το λογισμικό.»· 

σελίδα 33, παράρτημα ΙΙ σημείο ΙΙ.Β.002, περιγραφή των εμπορευμάτων: 

αντί: «… του τμήματος IV A. (αγαθά) του παραρτήματος IV.», 

διάβαζε: «… του τμήματος III A. (αγαθά) του παραρτήματος III.»·
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σελίδα 47, παράρτημα VΙ, σημείο 2.A.13, τεχνική σημείωση: 

αντί: «Ο αριθμός PRE υπολογίζεται βάσει του τύπου: PRE = Cr + 3,3 % Mo + 30 % N», 

διάβαζε: «Ο αριθμός PRE υπολογίζεται βάσει του τύπου: PRE = % Cr + 3,3 * % Mo + 30 * % N»· 

σελίδα 49, παράρτημα VΙ, σημείο 3.A.6: 

αντί: «6. Φυγοκεντρικοί και/ή παλινδρομικοί (εμβολοφόροι) συμπιεστές με εγκατεστημένη ισχύ άνω των 2 MW οι οποίοι 
πληρούν την προδιαγραφή API610.», 

διάβαζε: «6. Φυγοκεντρικοί ή/και παλινδρομικοί (εμβολοφόροι) συμπιεστές με εγκατεστημένη ισχύ άνω των 2 MW οι οποίοι 
πληρούν την προδιαγραφή API 617 ή API 618.»· 

σελίδα 58, παράρτημα VΙΙΙ, μετά το σημείο 57: «B. Οντότητες που τελούν υπό την κυριότητα ή τον έλεγχο ή που ενεργούν εξ 
ονόματος του Σώματος της Ισλαμικής Επαναστατικής Φρουράς»: 

αντί: «του Σώματος της Ισλαμικής Επαναστατικής Φρουράς», 

διάβαζε: «του Στρατού των Φρουρών της Ιρανικής Επανάστασης»· 

σελίδα 79, σημείο 105 τέταρτη στήλη: 

αντί: «Μέσω της παροχής χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών στις καταχωρισμένες στον κατάλογο της ΕΕ Bank Mellat και 
Export Development Bank of Iran (EDBI) τα τελευταία χρόνια, η Bank Tejarat έχει επίσης στηρίξει τις δρα 
στηριότητες εταιριών που είναι θυγατρικές ή τελούν υπό τον έλεγχο του Στρατού των Φρουρών της Ισλαμικής 
Επανάστασης, του καταχωρισμένου στον κατάλογο του ΟΗΕ Οργανισμού Αμυντικών Βιομηχανιών και του καταχωρι 
σμένου στον κατάλογο του ΟΗΕ Υπουργείου Άμυνας και Επιμελητείας», 

διάβαζε: «Μέσω της παροχής χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών στις καταχωρισμένες στον κατάλογο της ΕΕ Bank Mellat και 
Export Development Bank of Iran (EDBI) τα τελευταία χρόνια, η Bank Tejarat έχει επίσης στηρίξει τις δρα 
στηριότητες εταιριών που είναι θυγατρικές ή τελούν υπό τον έλεγχο του Στρατού των Φρουρών της Ιρανικής 
Επανάστασης, του καταχωρισμένου στον κατάλογο του ΟΗΕ Οργανισμού Αμυντικών Βιομηχανιών και του καταχωρι 
σμένου στον κατάλογο του ΟΗΕ Υπουργείου Άμυνας και Επιμελητείας»· 

σελίδα 79, παράρτημα ΙΧ μέρος ΙΙ, τίτλος: 

αντί: «II. Σώμα των Φρουρών της Ισλαμικής Επανάστασης (IRGC)», 

διάβαζε: «II. Στρατός των Φρουρών της Ιρανικής Επανάστασης (IRGC)»· 

σελίδα 80, παράρτημα ΙΧ ΙΙ Β.1, δεύτερη στήλη: 

αντί: «Islamic Revolutionary Guard Corps (IRGC)», 

διάβαζε: «Iranian Revolutionary Guard Corps (IRGC)»· 

σελίδα 81, παράρτημα ΙΧ ΙΙ Β.5, τέταρτη στήλη: 

αντί: «Η δύναμη Qods του Σώματος της Ισλαμικής Επαναστατικής Φρουράς (IRGC)», 

διάβαζε: «Η δύναμη Qods του Στρατού της Ιρανικής Επαναστατικής Φρουράς (IRGC)».
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Τιμή συνδρομής 2012 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 310 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 840 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
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